


cine 

español 

1977 


UNIESPANA 

Un servicio del Sindicato Nacional del Espectáculo 






cine 

español 


1977 


unlespana 


Dep. leg.í M. 22.9S4-Í977 


Imp. DOSERRf, $ L. - Ardemos. ¿3 - Madrid 1977 






A la Legión le gustan las mujeres [... y a las mu* 
jetes las gusta la Legión] ... 

]A mí qué me importa que explote Miami! ... 

Alcalde por elección ... 

Batida de raposas ....... 

Cali girl ........ 

Caperucita y roja ...... 

Cazar un gato negro ...... 

Colorín colorado ....... 

Cría cuervos ........ 

Cuando los maridos iban a la guerra ..„ 

Desnuda inquietud ............ ,.. thr 

El alijo ..... 

El anacoreta ....... 

El avispero .......... 


38 

118 

38 

m 

88 

84 

20 

30 

70 

34 

64 

14 

52 

48 


El Bengador Gusticiero y su pastelera madre . 36 

Ei desencanto...... 74 

El hombre perseguido por un OVNI ... 44 


El hombre que desafió a la Organización ............ 110 


El hombre que supo amar ..... 62 

El jovencito Drácula ........ 28 

El límite del amor ............ 10 


3 

































El retablo de Maese Pelos . 

El reportero ... 

El segundo poder ..... 

Einllb, parada y fonda ..._ 

Estoy hecho un chaval ............... 

Eva limpia como los chorros del oro ... 

Existió otra Humanidad ..... 

Fantasma en el Oeste ...................._............. 

Fraude matrimonial .................... 

Fulanita y sus menganos ................... 

Guerreras verdes .......____ 

Haz la loca»., no la guerra ....... 

Iconockaut ............... 

La brecha en el tiempo ...... 

La Corea .............. 

La espada negra ..... 

La iniciación en el amor .... 

La lozana andaluza ..... 

La menor..... 

La otra alcoba ..... 

La petición ......... 

La querida ___________ 


42 

SO 


60 


104 

30 

78 

86 

112 

100 


92 


76 

102 

54 

124 

40 

66 


94 


120 

122 

72 

68 

96 


4 




























la siesta ..................... 4B 

La trastienda 8 

La zorríta en bikini ............................... 80 

Las alimañas 108 

Las delicias de los verdes años ......32 

Las desarraigadas ,.., t++t ,. + , ++tt , +t ,, ttt , t+ .. t 82 


Las largas vacaciones del 36 . 16 

Libertad provisional ,.,,,......, 12 

Marcada por los hombres .,,. 106 


Más fina que las gallinas _♦*,*♦♦♦_ 132 

Mauricio mon amour ..22 

Morir..., dormir..., tal vez sonar .... 126 


Nuevas aventuras del Zorro ......... 130 

Pascual Dejarte ....-...-...................-... 116 


Retrato de familia .S6 

Sábado, chica, motel, ¡qué lío aquel! . 128 

Siete muertos por prescripción facultativa ......... 114 

Strip'tease ....... 18 

Tatuaje .. 26 

Uno del millón de muertos 24 


Cortometrajes _,______ 135 


5 













































Fichas técnico-artísticas 


y 

Sinopsis 
Je los 

largo metrajes 



Frederlck St-aíford - Marta José Cantado 


LA TRASTIENDA 


Productora ; José Frade P. C.. S. A,—Av. José 
Arrio nio, 70. Madrld-13. 

Argumento: José Frade y Jorge Grao. 

Director; Jorge Gran. 

Fotografía: Fernando Arribas. 

Música; Car roclo Bornéala, y E rosos grabados 
directamente en los fiestas de San Fermín 
en Pamplona. 

Montaje: Rosa Salgado. 


EASTMANCQLQR 

Panorámica 

Duración: 1 b, 43 m 


intérpretes; Marta José Cantado 
Fredericli Slafford 
Hosanna Schiaffino 
José Suórcz 
Angel del Pozo 
Ignacio de Paúl 
Cofodonga Cadenas 
Pep M u mi é 
Carmen de Lirio 


Venta al extranjero: 

José Prado P.C., S.A. 
Av. José Antonio, 70 
Madrid'f 3 
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• La acción trascurre durante las fies- 
tas de San Fermín, Todo el mundo es¬ 
tá alegre, risueño, dispuesto d la juer¬ 
ga que durará durante una semana. El 
doctor Navarro, hombre Inteligente, 
perteneciente ai Opus De i, se ve ase¬ 
diado y perseguido por el amor incon¬ 
trolable de su bella y atractiva enfer¬ 
mera. Juana, Pero todos los propósitos 
de la joven se estrellan frente a la se¬ 
riedad, caso anormal, del hombre. 

Mientras tanto, «su respetable* es¬ 
posa se permite el lujo de tener un 
amante. Pero, eso sL,. a escondidas, 
a espaldas de la sociedad de la peque¬ 
ña ciudad* Por eso cuando el doctor 
Navarro no pu di endo aguantar más la 
tentación de Juana se entrega a un 
apasionado amor, «la decente» esposa 
pone el grito en el cielo asustada por 
los rumores y murmuraciones. 

Todo volverá a su cauce, pero las 
circunstancias no serán las mismas. 


• The action takes place durlng the 
San Fermín fiestas. Everybody Is gay, 
laughing and ready to live it up during 
the week-long celebrattons. Doctor Na¬ 
varro, an intelligent man and member 
of the Opus Dei, fínds himself the 
target and pursuit of the uncontrollable, 
obsessed love of his bcautiful. attrac- 
tive nurse, Juana. But al! the gírl's at- 


tempts pro ve a failure agaínsf thls 
man's serious, abnormal charaeter. 

In the meantime, his «respectable» 
wife permíts herself the luxury of hav- 
ing a lover. Oh yes, but... on the qulet, 
behind the back of the small town's 
society, However, when Doctor Nava¬ 
rro finds himself unable to resíst Jua- 
na's temptíng arms any longer, and 
gives in to a passíonate love affair, the 
♦rdecent» wife starts organizíng a great 
hullabaloo. frigh tened by the rumous 
and whisperings. 

Everything will go back to normal, 
but círcumstances will no longer be the 
same. 


Carmen de Lirio - Ignacio de Paúl 
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EL LIMITE DEL AMOR 


Productora: Mondar Film, S. A.—San Bernarda* 
número 17* Madrid-8, 

Argumento y guión; Santiago Moneada. 
Director; Rafael R. Marchent. 

Fotografía: Rafael Pacheco. 

Música: Antón Garete Abril, 

Decorados; Jalma P. Cu be re. 

Montaje; Antonio Gime no. 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Duración: 1 h- 42 m* 


Intérpretes: Charo López 

Juan Luis Gallardo 
Oidi Sherman 
VÉCtgr Val verde 
Alfredo Mayo 
María Perschy 
Fernando Nogueras 


Venia ai extranjero: 

Mundial Film. S- A- 
$ar Bernardo. 17 
MadridS 


Didi Sherman - Charo López 




. ▼ 


Juan Luis Gallardo - Charo López 


# En un lujoso cortijo situado en las afueras 
de Sevilla viven Manuela y Juan, un Joven ma¬ 
trimonio que lleva cuatro años casado, conti¬ 
nuando tan felices como el primer día, Les 
acompaña Maris, que es la secretaria de Juan. 
Se (rata de una ex monje, antigua profesora 
de Manuela, que cuando ésta concluyó los os- 
tudioa abandonó el Colegio de la Orden Carme¬ 
lita sin renovar sus votos da monja. Un cuarto 
personaje viene accidentalmente a unirse al 
terceto, Luis, antiguo amante de Manuela an¬ 
tes de quo ella se casara. Manuela confiesa 
a su marido la verdadera identidad de aquel 
hombre, pero Juan no íe Concede demasiada 
importancia al incidente, Un cúmulo de Circuns¬ 
tancias hacen que se queden solos una noche 
Manuela y Luis en el cortijo. Al día siguiente 
aparecen muertos, víctimas do un accidente de 
coche. 


# Manuela and Juan, a ydung merrled couple. 
who heve been marrled fot four years llvo in 
e íuxurious farm-house ín the outsklrts of Se- 
ville- They aro as happy as the flrst day they 
were manriodi, María. Juan's secretary. Is wíth 
them. 5ho Is an ex-nun. and was Manula's oíd 
school-teacher. When Manuela flnished study- 
ing. María left the school that belonged to the 
Carmel Ite Qrder, and sha díd not renew har 
nun's vows. A fourth cha rae te r accidenta lly 
Joins the graup: Luis, who is Manuels's former 
lover before she got msrried Manuela confes- 
ses to her husband the true ¡dentity of thftt 
man but Juan does not glve the Incidan! great 
importe neo, Numerous clrcumstancos have ¡t 
that Manuela and Luis aro alono ono nlght In 
the farm-house together. The nexl day. they 
eppear desd, vlctlms of a csr accident. 


ti 




Pata i Andlón ■ Concha Velasco 


LIBERTAD PROVISIONAL 

Productora: Agata Films, S. A.—Av. José 
Antonio, 54, Madrid-13, 


Argumento, guión y diálogos: Juan Marsé.. 
Director: Roberto Bodegas, 

Fotografía: Alejandro Uiloa, 

MúsScft: Paul And ion. 

Decorados: Elisa Rulí, 

Montaje: Guillermo Maído nado. 

Intérpretes: Concha VcEasco 
Patot Andlón 
Monsárrat Salvador 
Jarqua Zurbano 
Concha Bardem 
Darlos Lucen a 
José Bal le star 
Damián Barban! 

Carmen Liarlo 


EASTMANCOLÓR 

Panorámica 

Dilación: 1 h. 38 m, 


Venta al extranjero: 

Agata Films, S.A, 

Av. José Antonio, 54 
Mñdrrd'13 
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• Un joven delincuente de poca mon- 
ta y una prostituta ocasional ensayan 
una forma de convivencia partiendo de 
unos esquemas de libertad mutua. Son 
dos personajes dése]asados y solita¬ 
rios, atrapados entre la realidad cotí 
diana de la supervivencia moral y el de 
seo de prosperar. Su historia como pa¬ 
reja constituye, a la vez que una des* 
enfadada visión del mito de la regene¬ 
ración social, un retablo irónico de las 
degradadas formas de respetabilidad 
conyugal y familiar que hoy entontecen 
a la consumista clase media. 


• A young, common delinquent and 
an occasionaf prostituta, are trylng out 
a method of communal lívíng based on 
mutual freedom. They are two class^ 
less, solitary characters, trapped bet- 
ween the day-to-day reality of moral 
Ih.'íng and a wish to prosper. Their story 
as a coup]e at the same time constltu- 
tes an unencombered víew of the myth 
of social regeneraron, an ironfe pictu- 
re of the degraded forms of marriage 
and famíly respectibility that are today 
stupifyinq the middle class ccnsumer. 



EL ALIJO 


Productora: Coral P. C.—Setjre. 17. Madnd-2. 
Argumento y guión- flemón Solis. 

Director: Angel del Pozo. 

Fotografía: José F. Aguayo. 

Música: Angel Artcaga. 

Montaje: José Luis Mátese n*. 


Intérpretes: Juan Luis Cal lardo 
Fernando Sancho 
Heiga Linó 
Manuel Zarzo 
Paloma Cela 
David Aréu 
María Casa] 


E A STM A N COLOR 
Panorámica 
Duración: 1 h, 45 m. 


Venta al extranjero; 

Coral P. C. 

Sagre, 17 
Madrid^ 


Manuel Zarzo - Juan Luis Gallardo - Fernando Sancho 



Juan Luis Gaíiardo - Helga Linó 


9 Paco, un conductor de camiones que siem¬ 
pre se dedicó al contrabando, contrata como 
ayudante a Curro, un ¡oven que tiene deseo de 
ganar dinero lo antes posible y sin que tos me¬ 
dios le importen demasiado. 

Los dos conductores se ven sorprendidos por 
una oferta que sobrepasa con mucho lo que 
acostumbren a percibir. 

El contacto que tes proporciona este nego¬ 
cio es una bellísima mujer, Mima, que tiene 
como secretario y confidente a un hombre Jo¬ 
ven y afectado. 

Cuando Paco y Curre van a recoger el ca¬ 
mión están a punto de rechazar el viaje, ya 
que lo que tienen que transportar son hom¬ 
bres; emigrantes clandestinos procedentes de 
un vecino pais que desean llegar a una deter¬ 
minada frontera, 

Al fin la carga se realiza, y más de tres mil 
kilómetros de larga aventura les espera Los 
emigrantes, obsesionados por la angustia, van 
dando rienda suelta a Sus pasiones, al terror.., 
Ss Originan en I armad a des. que terminan pro¬ 
vocando una muerte antes de que el viaje lar- 
mine... 

Al fin es conseguido el propósito. Pero un 
imprevisto accidenta da al traste con los be¬ 
neficios de tos dea camioneros. 


• Paco, a lorry drlver, who fias alweys been 
dovoled to smuggling, bires Curro as his as aís¬ 
lan L He is a young man who wanís ta earn 
money as soon as posslble and doesn't mind 
how- 

The lwo drlvers are surprised by an oífer 
they receive which far exceeds what they are 
used to earnlng. 

The contad of ihis business deal ¡3 a very 
beautifui woman, Mima, who has a young, 
affected man as her secretary and Oonfident. 

Whan Paco and Curro go to collecl the lorry, 
they are on the verge of rejecting the trlp, 
since thelr cargo Is men: clsndestine emigrants 
írom a neighboorlng counlry who want to roach 
a spectflc frontier. 

In the end. the cargo Is made and over three 
thousand kl lometres of long adven tu ros awatts 
them. The emigrants. übsessed by anguísh,, glve 
fres vent lo thair passiong, to terror,.. Hiñes- 
ses occor, which end up prOvoking one death 
befo re the end of the trip... 

In |he end, their mlsslón is successfully 
fulfilled, But ari unexpected accident does awsy 

with thu two lurry drivers' prúfiíS. 
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LAS LARGAS 
VACACIONES DEL 36 


Productora: .losó Frndc P. C.. $. A,—Av. José 
Antonio. 70. Madrid-13. 

Argumentos Jaime Camino. 

Guión: Manuel Gutiérrez Aragón y Jaime 
Camino. 

Director: Jaime Camino. 

Fotografía: Femando Arribas, 

Música: Xavier Montsalvatcje* 

A m bien (ación: Josa María Espada. 

Montaje: Teresa Alcocer, 

Intérpretes: Analia Gado 


E AST MANCO LO R 
Panorámica 

Duración: X h. 4t m. 


Ismael Merlo 
Angela Molina 
Vicente Parra 
Francisco Fiaba! 
José Sacristán 
Charo Sor i ano 


Vente el extranjero: 

José Fradis P.C, S. A. 
Av. José Antonio, 70 
Madrf¿t3 


Conchita Velases 
José Vivó 


Angela Molina 


0 El 13 de Julio de 103-G sorprendió a muchas 
familias en su plácido veraneo. Muchas do 
días, a poli Hcas o Ubis mente republicanas, pro¬ 
longaron de modo Inusitado y durante casi mil 
días esas inesperadas, pintorescas y duras - va¬ 
caciones >, 

El comerciante que vio su empresa colecti¬ 
vizada, el pequeño tendero cuyo negocio se 
vino abajo, aquel que tuvo miedo o simple¬ 
mente precaución, se refugiaron en uno de 
tantos pueblos a donde la guerra sólo llegaba 
como un ruido lejano, en dónde el subsistir se 
hizo más fácil y llevadera 

V mientras tanto, los niños que habían co¬ 
menzado aquel verano del 36 con juegos in¬ 
fantiles, terminaron el verano del 39 jugando a 
la guerra como Pa cosa más natural del mundo. 


• The 18th Ju3y r 1936 surprises many familíes 
during their peaceful summer vacatlons. Many 
of them, apolítica! or only mi Id republicans. 
prolonged these unexpected, pícturesque and 
harsh «vacatlons» in an un usual way for almoat 
a thousand days. 

The tradesman who fotmd hís comp&ny col- 
fectívized; the small chop ownor whose busl- 
nsss colla psed: peopíe wha were afra id or 
slmply cautlous and sought refuge in one of 
tha many vlllages whoro the war only arrlved 
es a distan* nolse; where sur vi val was casler 
and support&ble. 

And meanwhlle, the children who bad com- 
menced the aummer of 36 wíth their chtJdish 
gamss, ended the summer of 39 playing at war, 
as If lt were the most natural thlng in the 
World. 
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STRIP-TEASE 


Productora: 5 Films,—Juan Hurtado do 
Mendoza, 13. Madrid-16, 

Guión fsobrE una idea de Enrique Esteban): 

Miguel Rubio y Germán Lorente. 

Director: Germán Lorente, 

Fotografía: Antonio L Ballesteros. 

Música: Frangís tal. 

Montaje: José Antonio Rojo, 

Intérpretes: Tercnce Stamp 
Corinne Cléry 
Pilar Velázquez 
Verónica Míríel 
Jorge Rigaod 
Gérard Tichy 
Manuel Zarzo 
Alberto de Mendoza 
Fernando Rey 


EASTMANCOLOR 
Panorámica 

Duración: 2 h, H nr. 


Venta al extranjero: 

Europex 

92, Champa Elyseas 
París 


Corinne Cléry 






Pilar Velázquez - Terence Stamp 


• EE director de cine Alaln Serré se encuen¬ 
tra en crisis. Vive aislado en las Canarias,, y 
os mantenido per Silvia, hija de un banquero. 
Una noche descubre en un cabaret a Anne 
E¡orn, una antigua actriz que sé dedica ahora 
al "strijHeasé-, Queda fascinado por su atrac¬ 
tivo y termina dominándola m todo, 

Silvia, que estaba ausente, regresa y se con¬ 
vierte en cómplice do Alaln para sojuzgar la 
veIuntad do Anno. El padre do Silvia ayudará 
también a destruir la voluntad de Anne, humh 
liándola y obligándola a realizar un ‘Strip-tease- 
ante un grupo de amigos. 

Anne, desesperada, intuye eE doble juego de 
Alaln. Al borde del desequilibrio, va en se bus¬ 
ca intentando aferrarse a él; paro Alaln la en* 
ganará de nuevo, y será Silvia quien, brutal¬ 
mente, le dirá la verdad, Anne huye en su co¬ 
che, y en las abruptas rocas de la costa per¬ 
derá el control del vehículo, que cae destro¬ 
zado at mar, 

Alain se deshace del dominio de Silvia, y 
en ese momento quizá podrá partir de cero en 
busca de sí mismo. 


# The film director, Alaln Sarré, is ¡n a crisis. 
He Uves csalated from the world, ln thfi Ca¬ 
na ry Islánds, and is mslntalned by Silvia, a 
banker s daughtcr. One evenlng he discovers 
Anne Born, an oíd actress. In a cabaret, and 
who is now dedl caled to strlp-tease. He Is 
fascinated by her attractlons and ends Up be- 
ccmíng her me star ln everythlng. 

Silvla. who was away, comes back and be- 
comes AEain's accamplice. in crushlng Anne's 
wilL SlEvia's father wlll also help to destroy 
Anne, humllliating her and forcing her to do 
a strlp-tease ¡n Iront of a group of íriends, 

Anne, in despalr, rea Uses wbat Alaln ls up 
to and on the verge of madness she goes ln 
search of him and tries to cling to him. But 
Alain will tríele her agam and it will be Silvia 
who will brutalEy tell her tha trutli, Anne flens 
in her car, and will loso control of the ve hiel a 
on the sbarp rocks of the coast, and falls Inte 
the sea. 

Alain gets rid of Silvia and her domlnatlng 
rule over him and from now on, porhaps he 
will be ablc to starl from the beglnning agaln 
in snaich of hls true person. 
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CAZAR UN GATO NEGRO 


Producía raí MuruJer Film, S, A—San Se rn arda, 
número 17. Madrld-fl. 

Argumento y guión: Santiago Moneada. 

Director: Rafael Ft. Marchan!. 

Fotografía: Rafael Pacheco. 

Música: PhotlüróCOIrd. 

Decorados: Jaime P. Cubero. 

Montaje: Antonio {-¡imano- 

Intérpretes: Sue Waner 

Alberto de Mendoza 
Julia Gutiérrez Cabe 
Luis Prende a 
Eduardo Sea 
Antonio Vico 
HuEga Linó 

Site W&ner 


E ASTM AN COLOR 
Pana rímica 
Duración: 1 h. 31 m. 


Venta al extranjero: 

Mundial Film, S. A. 
San Bernardo. 17 
Madrid^ 




Sue Waner - Antonio Vico 


• María Casal es una cantante (fe ópera do 
fama internacional, A consecuencia da una cri¬ 
sis nerviosa ha intentado suicidarse y se halla 
Infernada en una clínica psiquiátrica. Su hija 
Ana, que estudia en un internado suizo, aban¬ 
dona los estudios para cuidarla, enfrentándose 
con entereza a su nueva y difícil situación. 
Después de investigar les causas de Ea depre- 
sien de su madre, decide entablar amistad con 
David, al que considera culpable de cuanto le 
ha sucedido a su madre. 

También inicia unas extrañas relaciones cen 
Miguel, un adolescente de dieciséis anos que 
luego resulta ser hijo de David Tanto éste cd- 
mo el muchacho 1 ignoran mutuamente que Ana 
les trata a tos dos. Ella consigue finalmente 
tener a la mano la ansiada venganza. 


# Marta Casal is a world Fsmous opera slnger. 
Because of a nérvous crisis, sha has trled to 
cümrnit suicíde and she Is now ¡n a psychlatrlc 
cljnic. Her daughter. Ana, who Js studying in 
a Swlss boarding school. gíves up her studies 
to look after her mother, and she Cumple tely 
dedicares herself to her new, dlfflcult job, 
After looking into the réasons For the mother's 
depressed State, she decidas to make frlands 
with David, vvhorn she feols is to be blamed 
for all thal has happened to her mother. 

She siso inltistes strango relations with Mi¬ 
guel, e 1$ ye&r oíd who leter provee to be 
David's son. Borh her and the boy mutually 
Ignore that Ana Is havlnq anythlng to do with 
elther of them En the end she manages to 
heve her longed for revenge before her. 
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MAURICIO MON AMOUR 


Productoras: 

Estela Films, S. A.—Capitán Haya, 20. 
MedrítMG. 

Izaro Films. S. A.—Benito Gutierre?. 9. 
Madrid-®. 

Argumento y guión Juan Bosch y Juan José 
Alonso Millón. 

Director: Juan Bc&ch, 

Fotóg rafia: Han* Burman, 

Música: Phonorecord. 

Decorados: Jaime Pérez Cubero. 

Montaje: José A. Rojo. 

Intérpretes: Arturo Fernández 
Amparo Muñoz 
Mary Frailéis 
Silvia Solar 
Mirta Miller 
Rafaela Aparicio 


Mary Fr&ncls - Arturo Fernandez 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Duración: 1 h. 29 m. 


Venia al extranjero; 

Estela Films, S.A. 
Capitán Haya, 20 
Madrid-I® 

Izaro Films, S. A. 
Princesa, €3 
Madrfd-8 




Ampara Muñoz - Mirta IVE11Ler - Isabel Luque - Patricia Granada - Rosa V&lenty 


• Mauricio se Interna en una clínica 
de enfermos sexuales qué es dirigida 
por ia doctora Verónica, a quien cuen¬ 
ta su existencia amorosa. 

La doctora, una vez conocidas las 
aventuras amorosas de Mauricio,, le 
somete a un tratamiento que anula su 
excesiva virilidad, convirtiéndole en un 
afeminado. Con el fin de remediar este 
error, Verónica decide llamar a tres 
antiguos amores de Mauricio para con 
su ayuda devolverle a la normalidad. 
Este no reacciona ante los encantos dé 
ellas, aunque si cuando ve a Verónica, 
no a la doctora,, sino a la mujer. 


• Mauricio is admítted in a dinic for 
sexual íllnesses, run by Doctor Veróni¬ 
ca, to whom he relates his love lile. 

After getting to krtow Mauricios love 
Ufe, she submíts him to treatment whích 
Vi/íll put an end to his excess virflity, 
converting him ínto an effomínate. To 
remedy this mlstake, Verónica decides 
to cali up three of Mauricio's oíd lovers 
to hetp her bríng him back to normal. 
He bowever do es not react to their 
charms although he does when be sees 
Verónica, —not the doctor bul Verónica 
the womam 
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UNO DEL MILLON 
DE MUERTOS 


Productoras loso Fradc P, Q. m S,A.—Av, José 
Antonio, 70, MndrLd-1 3. 

Argumento: Emilio Romero, 

Guión: Emilio Romero y Andrés Velasco, 
Director: Andrés Ve lasco. 

Fotografía: Antonio L. Ballesteros, 

Música: Angel Arica ga. 

Decorados: Enrique Alarcón, 

Montaje: Mercedes Alonso. 

Intérpretes: Sara Lozana 

Antonio Mayans 
FJorintfa Chico 
José Nieto 
Ijuís Marín 
Marisa Medina 
José María Cafa re fl 
Ricardo Palacios 
Jorge Rígaud 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Duración: t h 33 m. 


Venta al extranjero: 
José Frade P, C.. S.A. 
Av, José Antonio, 70 
Madrid-13 


Antonio Mayens - Emilio Fornct - Sara Lézena 



• Mil novecientos treinta y seis. Una 
novicia huye de un convento que aca¬ 
ba do ser saqueado por los anarquis¬ 
tas, Es joven y bonita, y la guerra va 
a producir en ella una conmoción ma¬ 
teria] y espiritual que acabará con su 
vida. Vivirá escondida en un prostíbulo; 
vivirá allí poco tiempo, muy poco, el 
justo que lia tardado su cuerpo de mujer 
joven en ser el bocado deseado de ios 
hombres, soldados de la patria, que con- 
curren al lugar del amor. Apartada del 
hogar de sus padres, a ios que busca, 
conocerá a un hombre que la hará vi¬ 
vir momentos de mujer y acabará muer¬ 
to por tas envidias de los que le ro¬ 
dean. La novicia buscará en sus padres 
Su último requisito.,,; pero ellos tam¬ 
poco pueden acogería. 


• Nineteen hundred and thlrty six, A 
novice escapes from a convent which 
has just been sacked by the anarchlsts, 
She is young and pretty and the war is 
going to produce a material and spi ri¬ 
tual disturbance ín her. which will put 
an end to her life. She will Hve ín hid- 
ing in a whore house. She will not líve 
there for long. but long enough for 
her to lose her young woman's body. 
raped by the wonten desrre of men, of 
soldiers of her nailon, who go to that 
place of leve and des i re. Separated 
from her parents home, and who are 
loóking for her, she will get to know a 
man who will make her Jfve moments 
as a woman and who will end up killed 
by the envy of those who surround him, 
The novice will seek her last resort ín 
her parents... but they will not be able 
to help her either. 
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Pifar Vdázquaz - C artos Ballesteras - Te reto Pávez. 


TATUAJE 

(PRIMERA AVENTURA DF PEPF CARVALHO) 


Productora; Luna Films.—Muntañer, 3t3. 
Barcelona'S. 

Argumentó: Manuel Vázquez Montalbán. 

Guión: Manuel Vázquez Montalbán, J. J, BLgas, 
José Ultoa, 

Director: i. J_ Bigas Luna. 

Fntngraí¡M; Tenas Ptodevalk 

Música: Tony Miré. 

Montaje: Emilio Rodriguen. 

Intérpretes: Carlos Ballesteros 
Pilar Velázquez 
Ménica RandaII 
Carmen Liana 
Carlos Lacena 
Luis Clges 
Te reto Pávez 
Luis Incluni 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 
Duración: t h, 48 m. 

Venia al extranjero:. 

Luna Films 
Muntaner, 318 
Barcelona^ 
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• Que un cadáver aparezca flotando 
en fas aguas de un puerto es algo que 
ocurre casi todos los días* pero que en 
una playa barcelonesa aparezca el ca¬ 
dáver de un hombre Joven, con [a cara 
comida por los peces y que lleva tatua¬ 
da en un brazo la frase: “He nacido 
pera revolucionar el Infierno*, sólo pue¬ 
de ser el comienzo de un extraño enig¬ 
ma. Para empezar hay que encontrar 
un nombre a ese muerto, averiguar su 
identidad. 

Ese es el cargo que recibe Pepe Car- 
va Iho, detective gallego, ex agente de 
la CIA y escéptico vocaciona!, lo que 
no le impide disfrutar y saborear los 
placeres de la buena mesa y la buena 
cama. Entre los bajos fondos de Bar¬ 
celona y las calles y canales de Ame¬ 
te rdam, CarvaJho no tarda en dar con 
una respuesta. 


• For a oorpse to appear floatlng in 
the water ín a port, la something that 
happens almost every day, but on a 
beach in Barcelona, the body of a young 
man with his face eaten by fish ap- 
pears, with the words «I ha ve been 
born to revolutionize hell- and this can 
only be the start of a strange enigma. 
To start with, a ñame must be found 
for this dead man, and his identity must 
be díscovered, 

This is the job Pepe Carvalho is 
given. He is a prívate detective, ex- 
agent of the C.l. A„ and a vocatíonal 
skeptic, but this dees not prevent hím 
enjoying and tastíng the pleasures of 
a good meal and good bed, Amid the 
underworld of Barcelona and the streets 
and canals of Amsterdam, Carvalho will 
not be long Sn ftndíng the answer. 



Taiuridores de Airntírdam 


Cari os Benpar 


EL ÍOVENOTO DRACULA 


Productora. Los Films del Mediterráneo, 

Cas pe. 122, Barcelone-73, 

Argumento y guión: José Antonio Doménech y 
Patricio rtaoron. 

Director: Carlos Bou par. 

Fotografié; Tomás PJadevall. 

Música: Juan Pineda. 

Montaje; Emilio Ortiz. 

Intérpretes: Carlos Ocupar 
Susana Estrada 
Víctor Israel 
Verónica Mi riel 
Mir Ferry 
Marina Ferri 
Norme Kerr 


GEVACOLQR 

Panorámica 

Duración: 1 h. 35 m. 


Venta a! extranjero: 

Los Films del Mediterráneo 

Caspe. 122 

BarqeEcnd-13 
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• El bisnieto del Conde Drácuía Mega 
a Transilvania para asistir a la lectura 
del testamento del último de los Oré¬ 
enla, muerto recientemente en Londres. 
También llegan, por el mismo motivo, 
la bisnieta de Jonathan Harker, Mina, 
acompañada de su íntima amiga Lucy, 
ambas procedentes de París, en tanto 
el Jovencíto Drácula lo hace de Vene- 
cia, donde estudia vampirología. 

Por su parte, el bisnieto del eterno 
enemigo del vampiro, el Inefable Van 
Heísing. se ha convertido en alcaide de 
Transíívanla, y sus propósitos de apo¬ 
derarse de la villa le enfrentarán a! re¬ 
juvenecido Conde Drácula, ya que éete 
retoma en Ja figura del joven bisnieto 
gracias a las argucias del bisnieto del 
fiel serviente Renfield y de la decisiva 
ayuda y consiguiente mordisco de Kres- 
thencia una cíngara muy particular. 


• The great-grandson of Count Drácu¬ 
la comes to Transilvania to attend the 
reading of the will of the last of the 
□ráculas, who has recently died in Ion- 
don, The greet-granddaughter of Jona- 
than Harker, Mina also comes for thls 
same reason, aecompanied by her bo- 
som friend Lucy. Both of them ha ve 
come from Paris, whereas the young 
□raouta has come from Venice where 
he is studying vampirology. 

For hls parí, the great-grandson of 
the vampire's eterna! enemy, the inef- 
fable Van Helsing, has become the 
Mayor of Transilvania and hís ambítion 
to become the owner of the villa, will 
malte him come face to face with the 
rejuvenated Count Dracula, making him 
return in the image of the young great- 
grandson thanks to the arguteness of 
the great-grandson, the faithful servant 
Henfield, and the decisíve help and 
consequent hite of Kresthencia, a very 
peculiar gypsy. 



Susana Estrada - Verónica Mlriel 







Paco Martínez Soria - Queta Claver - Rafaela Aparicio 


ESTOY HECHO 
UN CHAVAL 


Productoras: 

Estudios Cinematográficos Roma, S. A r 
Carretera de Irún, km 11.700, MadrLd-JJ. 
Fllmaycr Producción, S, A.—Av. José 
Antonio, 67, MadrícMS. 

Argumento: Inspirado en la obra teatral "Juan 
Jubilado", de Alfonso Paso. 

Guión: Vicenta Cae lio y Alfonso Paso, 

Director: Pedro La¿aya. 

Fotograba: Manuel Rojas. 

Música: Anión García Abril. 

Decorados: Eduardo Torre de la Fuente. 
Montaje: Alfonso San tacana. 


intérpretes: Paco Martínez Soria 
Queta Clavar 
Rafaela Aparicio 
Roberto Pont 
Alfredo Mayo 
Emilio Laguna 
Mari Paz Ponda! 

Kiko Ledgard 

EASTMAN COLOR 

Pa ñora m i ca 

Duración: 1 h- 3b m, 

Venta al extranjero: 

Estudios Cinematografíeos Roma, S. A. 

Carretera de Irún, km. 11.700 

MadrisF34 
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Fllmayer Producción, S.A. 
Av. José Antonio, 07 
Madrid-13 


# Juan, después de recibir la noticia de qué 
Uníi vez mOs va a ser padre ¡siempre tuvo ge¬ 
melos), so encuentra con la desagradable sor¬ 
presa de que en su oficina, en la que lleva 
trabajando come contable desde hace cuarenta 
anos. Intentan y consiguen despedirte- per ha¬ 
ber cumplido sesenta y cinco años, edad -muy 
buena* pora jubilarse. 

No es problema porque cree que le lloverán 
ofertas de trabaje; pero... todas Fas solicitudes 
de empleo consideren viejos a aquellos que 
han cumplido los cuarenta. Se ríe de su amigo 
Felipe, jubilado también, que primero vende 
libros por las cases. después jerseys, después 
munequEtos en la calle... ]Nunca fue hombre 
de Impulso’ Asi piensa Juan. Pero él también 
termina por vender (o Intentar vender) libros, 
Jerseys, muñecos... Hasta que Ja solución del 
problema viene de Alemania. Su futuro yerno 
consigue vender aquellos tapetes de ganchillo 
que tan bien 'fabrica* su futura suegra, y allá 
van todos a explotar un establecimiento de ar¬ 
tesan ía -Muda iri Spairm. 


• After Juan nsceives the news tbat he is 
agaln golng to be a father (he has always liad 
twins), he comes up wlth the Unpleasanl sur* 
prlse that at his office, whero he has been 
warklng as an accountant for more tlian 4G 
years, they aro irylng and succeed in dismiss* 
ing him as he has fulfJlfetl the age of 
whlch is a -very good- age for retí rom en r. 

This is no problem es he feels he wlll be 
showered wlth ofFers for work, but,.. sil the 
employment appllcatlons con si de r that people 
who ara over 40 are oíd. He laughs at his 
friend Felipe who ie al so retí red, and wlm flrst 
se lis books from house to hpuse, and tben 
jérseys. and ihen dolfs in the Street... He was 
never e man of impulses! ThEs Is how Juan 
thinks, but be al so ends up seíllng (or trying 
to salí] hooks, jerseys, dolls... untij the so lu¬ 
isón to the problem comes from Germán/, His 
futura sdn-ln-lsw manages le setl those crochet- 
ed covers which his fu ture father-indaw •ma¬ 
nufactures H so well. and thsy ail go tbore to 
exploit a Made in Spaln ertesán estábilshment. 


Paoo Martínez Soria - Mari Paz PondaI 


LAS DELICIAS DE LOS 
VERDES AÑOS 


Productora: José Frade P, C., S. A.— Av. José 
Antonio, 70, Marírid'13. 

Argumento y yuión: Juan Josq Alonso Mtllán. 

Director: Amonio Mercero. 

Fotografíe: Cecilio Panlagua, 

Música: Carmelo Be rimo la. 

Decorados : Antonio Cortés, 

Montaje: Javier Moran, 

Intérpretes: María José Centuria 
Paco Algara 
Bárbara Bey 
José Calvo 
Beatriz Escudero 
Jesús Guzmán 
María Salem□ 

Roberto CamarriEel 
Bettína 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Duraclén: 1 h T 39 m, 


Venta al extranjero: 

José Prado P. G„ S. A. 
Av, José Amonio, 70 
Madrid-13 
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E&airlz Escudero - Paco Algora 


• Esta es 3a historia det joven Mauro 
PaeheoOi que en 1674 abandona su pue¬ 
blo para ir a la Capital. Durante su re¬ 
corrido le ocurren diversos lances, en¬ 
tre picarescos y críticos, que son el 
soporte de la historia. En la posada que 
descansa la primera noche le roban la 
bolsa del dinero. Como compensación, 
una bruja, Lucinda, le regala un elixir 
para poder seducir a la mujer a la que 
ame. Para poder vivir roba gallinas, a 
tas que pinta en diversos colores ven¬ 
diéndolas luego como animales exóti¬ 
cos. Tiene varias historias de amor; La 
primera, con une mujer casada, que en 
realidad le atrae a su casa para aligar¬ 
le ^ con su marido, que es algo afemi¬ 
nado. La segunda, con una mujer ence¬ 
rrada por su marido, a quien hace muy 
feliz engañándole. La tercera... En fin, 
toda la picaresca de aquella época. 


• This is the story of young Mauro 
Pacheco, who left his village ¡n 1674 to 
go to the Capital. During his travels, he 
ex peri enees several adven tu res, some 
picaresque, some critica!, which are the 
backbone of the story. At the inn where 
he stays the first night, the bag con- 
taining his money fs stolen. En compen- 
satíon, a witeh. Lucinda, gives him an 
elixir to seduce the woman he [oves, 
(n order to survive, he steals hens 
which he paints in different colours and 
later sells them as exctic animáis. He 
has several love stories: the first with 
a married woman, who really attracts 
him to her homo to makc him get to 
know her husband who rs rather effe- 
minate. The second, with a woman 
whose husband has shut her up, and 
whom she makes very happy by beíng 
unfaithfut to him, The thlrd,.. In short, 
all the picaresque of those times. 
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CUANDO LOS MARIDOS 
IBAN A LA GUERRA 


Productora. Arturo González P. C, H S, A* 

San Bernardo. 20. Madrid-8. 

Argumento y guión: Juno José Alonso MLllán. 

Directo tí Ramón Fernández. 

fotografía: Ffsins Sumían 

Música: Gregorio García Segura. 

Decorados: Gil parrando. 

Montaje: José Antonio Rajo, 

Intérpretes: Arturo Fernández 
Karin Schubsrt 
Ira tfe Ftiratemberg 
Ciaudtne Auger 
Mar y Francis 
Africa Prnt 
José Vivó 
Laty Sofdevila 
Rafaela Aparicio 


EASTMANCOLOR 
Panorámica 
Duración: 1 b, 30 ¡m. 


Venta al extranjero: 

Arturo González P. C.. S.A. 
San Bernardo, 20 
Madrld-S 


Arturo Fernéndez - Karin Schubert 





Erg da Fürsiemberg - Claudine Augar 


• A don Tollo, soñor feudal y curtido 
en guerras, le obsesiona perpetuar su 
nombre; quiere nietos. Sus hijos están 
siempre do guerras, y tas nueras no se 
quedan encinta, Don Tello se casa de 
nuevo. Con ta esposa llegan tres pica' 
ros que desquician la situación* Su se' 
ceden tos lances; las esposas de los 
liijos quedan embarazadas. Don Tello 
también quiere ir a la guerra. 


# Don Tello, a feudal lord, experienced 
ín warfare, is obsessed by the wísh to 
make hfs ñame ¡inmortal. He wants 
grandchildren. His sons are always at 
war and the dáughters-ín-faw do not get 
pregnant, Don Tello marries agaín, 
Three knaves arrtve with the wife and 
dtsrupt the sltuation. Duels occur, the 
wives of his sons become pregnant. 
Don Tello also wants to go to war* 
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María Jesús Le mp re ave - Marta Luisa Sen José 


EL BENGADOR GUSTICIERO 
Y SU PASTELERA MADRE 


Intérpretes: María Luisa San José 

Productoras: 

Impala, S. A.—Doctor Fleming, 3, 7." 

Madrid-16. 

Alejandra Films, S. A.—Alberto Alcocer, 40. 

MudrftHB. 

Guián: Jaime de Ammán. Ramón do Diego y 
Antonio Fraguas. 

Director; Antonio Fraguas ^Forgesu. 

Fotografía: John Cabrera (B.S. CJ. EASTMANCOLOR 

Músico: Víctor y Diego. Normal 

Decorados: Gumersindo Andrés. Duración: I h. 33 m. 

Montaje: Pablo G. de! Amo. 


Fernando Delgado 
José Rui* Litante 
María Jesús Lampreavo 

«ElaktP 

Félix Rotaeta 
Félix ardo of BrDOCldin 
María Rubio 
José Luis Borau 


Venia al extranjero; 

Warner International 
Av- José Antonio, 70 
MadH(M3 
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# Un hombre, abandonado bastante por su 
madre cuando era niño en un convento de mon¬ 
jas, abandona Éste para buscar a su mamá 
treinta años después del arriba mencionado 
evento. 

En su busca, anhelante llega por fin al pue¬ 
blo de sus ancestros, el cual está dominado, 
casualmente desde hace muchos años, por un 
a modo de cacique que tiene a todos los mo¬ 
radores en una palma, porque desde tueqo en 
un puño no. 

El héroe conoce a unas sisters gemelas que 
son las únicas que hacen frente al matoso, y 
a un pastor que, en las montañas próximas, 
se ha exiliado voluntariamente, 

A la búsqueda de au secreto, el chico asume 
la personalidad! de un mí tico héroe de las sa¬ 
gas de! lugar, viviendo varias aventuras, en 
plan chapuza, encontrando el amooor, siendo 
golpeado, traicionado, planchado y tendido por 
la coyuntura guión ¡ático-rítmica del folldn. 

Pero al final descubre el secreto, su secre¬ 
to, que salva al pueblo, vence a Eos malos, ayu¬ 
dado por supuesto per Ea providencia, se case 
con la chica y todos son folíeos. 

Bueno, pues no. 


# A man, who ivas con si de rabí y abandoned 
by bis motliar whon a chíld el a convent, le aves 
it to go ¡ti sgarch of hia mother, thlrty years 
after this ocqurred. 

During hls search, he finally eagerly reeches 
hls ancestor's vi llago, which by chance for se¬ 
vera I years now has been domlnated by a type 
of cacique who has sEI tbe vEHagers in tho 
pafm of hls hand, beeause they are not cor- 
tainly in hls flst. 

The hero gets to know two twln sisters. who 
are the only ones who face up to the evll 
man, and a shepherd who has gone into volun- 
tary extle In the nelghbouring mountalns. 

When searchíng for his secrgt, the boy as- 
sumes the personaíity of a myihical hero of 
tbe area, and axpcrionces various adventures, 
on a slep-dflsh basls, encountering levo, being 
given a beaiintj up, tricked, fFattened. and 
dragged a II over the rhythmic Eayout of the 
plot. 

Bul ln the end he discovers the secret, his 
secret, which saves the vi llagar ho avercomes 
the evll, helped of courso by providence, and 
marries the girl and they are all happy. Woll. - 
rhat's not so... 



María Luisa San José - José fluiz Ufante 



A LA LEGION LE GUSTAN 
LAS MUJERES... 

(... Y A LAS MUJERES LES GUSTA LA LEGION) 


Productora: Coral P. C.—Sogrc f 17. Madrid^. 

Argumentos Rafael García. Serrano y Rafael J. 

Salvia. 

Director: Rafael Gil, 

Fotografíe: Francisco Se impere. 

Música: Gregorio García Segura. 

Decorados: Enrique Alarcún, 

Montaje: José Luis Matesanz. 

Intérpretes: Fernando Sancho 
Manolo Codeso 
Luis Várela 
Francisco Cecilio 
Ricardo Palacios 
Rafael Hernández 
Manuel Gil 
Susana Mayó 
Juanita Navarro 
María Salomo 
Mirtha Millor 
Venancio Muro 


EASTMANCOLOR 

Panorámica 

Duración: 1 h. 44 m. 


Venta al extranjero: 
Coral P. C, 

Sagre, 17 
Madrfd'2 


Patricia Granada - Fernando Sancho 



• EE alférez Jásele lo está pasando 
muy bien durante un descanso legiona¬ 
rio. Acompañado por cuatro legionarios 
conocidos por «El Pátera “MEisquediós», 
«Polín y «El Pemán*. 

En medio de la noche, el toque de 
generala arrebata a la Legión en su pe¬ 
queña orgía veraniega, y la Etondera 
marcha hacia el frente, a un sector 
guarnecido por los internacionales que 
manda el comisario Merdy, y en cuyas 
líneas también perduran los restos de 
una columna anarquista. 

El alférez Josele tiene a su novia en 
un pueblo enemigo situado a unos vein¬ 
te kilómetros, «El Páter», «Masquedlós», 
«Poli» y «El Fernán* montan una singu¬ 
lar operación para rescatar a la novia 
del alférez, 

Y con un tanque robado al enemigo 
atraviesan las líneas de combate y de- 
vuelven a su alférez ¡a mujer que tan¬ 
to añoraba. Y además otro botín insos¬ 
pechado; el propio Merdy, jefe de los 
internacionales. 


• Ensign Josele ís having a very good 
time during a (egíonary rest. Accompa- 
nied by four legíonaries known as «El 
Páter», «Masquedios», «Poli■> and «El 
Fernán u. in the middle of the night, the 
general bugle cali sounds and snatches 
the legión away from its smail summer- 
time orgy, and the plag march to the 
Front, to a sector guarded by the inter- 
nationals, commanded by Offfcer Mer- 





Francisca Cecilio - Manolo Codeso 


dy. The remains of an anarchist column 
abo persist in (hese Unes. 

Ensign Josele has a girlfrlend In an 
enemy town located twenty kilometers 
away. «El Pátera “Masquediós», «Poli» 
and «El Fernán» mount a singular opera- 
tion to rescue the ensign's gírlfriend. 

And with a tank stolen from the 
enemy, they croas the combat Unes and 
give the ensign back the girl he longed 
for so much. And moreover. an unsus- 
pected hooty, Merdy hrmself, head of 
the internationals. 
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LA COREA 


Productora: José Frade P. C., S.A.—Av. José 
Antonio, 70 h Mfidrid-13, 

Argumento: Pedro Olea, 

Guión: Alíonso Jiménez, Juan Antonio Porto, 
Pedro Olea. 

Director: Pedro Olea. 

Fotografía: Fernando Arribas. 

Música: Carmelo Bemaota* 

Decorados: Antonio Cortés. 

Montaje: José Antonio Hoja. 

Intérpretes: Queta Claver 
Angel Pardo 
Cristina Galbo 
Gonzalo Castro 
Encarna Paso 
Dean Selmler 
José Luis Alejandre 
David Thompson 
Mlmi Muñoz 
José Franco 


E A ST M A N COLOR 
Panorámico 
Duración: 1 h, 23 m. 


Venta al oatranjom: 

José Frade P, C. h S, A, 
Av. José Antonio, 70 
Mfidrid-13 


Gonzalo Castro - Angel Pardo ■ Queta Claver 





Angel Pardo - Cristina Galbó 


# En Madrid. Ufn chico de pueblo. Tony, llega 
a |a capital atraído por las aventures que le 
ha contado su paisana y amigo Paco en los 
vlafos que hacía éste si pueblo. 

At llegar a Madrid es esperado en fa esta- 
clón por su amigo, que le Ifevfl a vivir a una 
pensión gobernada por una señora mayor, Cha¬ 
ro. a la que apodan «La Corea* por sus acti¬ 
vidades amorosas con Eos americanos en los 
años cincuenta. 

Charo «La Corea* es a su vez la cabecilla 
de una organización de delincuencia juvenil que 
opera en la capital. Para este -suministro de 
carne joven* elige 3 Tony, al que, además, le 
convierte en su favorito. 

Paco muere en un accidenta, y Tony, ate* 
rronzado, quiere huir a su pueblo; poro cuan¬ 
do se va a dirigir a los estudios es asaltado 
y asesinado por Sebas, el antiguo favorita de 
•la Corea*. 


• in Madrid. A viIIage boy, Tony comes to 
the Capital attracted by the advento res a fellow 
frfend of his r Paco, has related, durmg the 
tripa he pald to the vi llago. 

When he arrlvea in Madrid, a fríend oF hls 
is waitlng for bim at the statEon, and he tBkes 
htm to a guest-house to se ay. governed hy en 
elderly lady. Charo, whom they nlckname -La 
Corea* becsuse of her acUvldes with the 
Americana in the HfEíea, 

Charo -La Corea* is in turn the petiy head 
of an organizaron of young deliquents which 
oporates [n the capital For this *supply of 
young flosh*. she chooses Tony, whom she ai so 
converja Ento her favourite. 

Paco dies in an accident and Tony, terrified. 
wants to flee back to his vilfage. but when 
he is on the way to the statlon he Es attacked 
find murdered by Sebas. wbo was the former 
favourite of -la Corea*. 
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EL RETABLO 
DE MAESE PELOS 


Productora: Ginecorto* S. A .—Velázquez* 
Madrid-6. 

Arguintlnto y guión: Angelas Üasset 
Director: L, Enrique Torán, 

Fotografía: Francisca Ma Jurga* 

Música: Vainica DoMe. 

Diseña m luí e cas: J. I, Carde nas r 
Montaje: José Luis Peláez. 



EASTMAN COLOR 
Normal 

Duración: i h. tS m. 


Venta al extranjero: 

Cinecerto, S, A, 
ValázquGZ, 129 
Madrid* 



• Reúne tres episodios en cuentos del 
Conde Luce ñor y en romances medie¬ 
vales castellanos: «El Manto Maravillo¬ 
so», «La Princesa Guerrera* y «La Prin¬ 
cesa Cautivada*. Los personajes prin¬ 
cipales, Pelos el héroe protagonista, el 
Rey y la Reina, la Princesa y los mal¬ 
vados, el Caballero de Pluma y Sombre¬ 
ro y la Bruja, son comunes a las tres 
historias. 


• Thts ineludes three episodes of sto- 
ries of Count Lucano and medieval 
love stories of CastMe; «The Marvellous 
Cloak", «The Warrier Prfncess», «The 
Captivated Prtncess*, The maín charac- 
ters. Pelos, the protagonist hero, the 
King and the Gueen, the Pnncess and 
the wicked men, the Knlght of the Feat- 
her and Hat, and the Witch, all appear 
in the three tales. 


EL HOMBRE PERSEGUIDO 
POR UN OVNI 


Productora: Inlarplanetary Films.—Cardona, 559. 
BarcetofU!*12, 

Argumento y guión: Jiiari’Carlcs Olario. 
Director: Jueim-C artas OI aria. 

Foto grafía: Francisco Marín. 

Música: Víctor Oleína, 

DtíCaradOS: Antünstj Vallvá. 

Montaje: Alberto Gas set. 

Intérpretes: Richard Kolin 

Juan O. Otaria. Sr. 

Lyrm Endorsos 
Dámaso Mu ni 
Manuel Bronchud 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Duración: 1 h„ 27 m. 


Venta aí extranjero: 

Intarplanetary Fíleos 
Cardona, 559 
Barcelonü’12 



Juan O. Diaria Sr. * Richard Kdln 


• Unos seres extraterrestres persi¬ 
guen z un escritor con el propósito de 
capturarle y trasladarle a su planeta. 

Le tienden una trampa en el campo 
un día que sale en solitario a pasear, 
pero escapa. Cuando avisa a 3a Policía, 
le toman por desequilibrado, pues no 
se hallan las menores pruebas. Pero so¬ 
bre la ciudad aparece un «ovni* por la 
noche y, entonces, el comisario, dando 
más crédito a sus palabras, le reco¬ 
mienda vaya a vivir unos pocos días a 
otro lugar. En la barraca dei jardinero 
de su casa de campo sufre un nuevo 
ataque de los seres extraterrestres, 
que le obliga a huir al campo, en don¬ 
de, después de una accidentada perse¬ 
cución por un “Ovni*, os secuestrado. 


• Strange beíngs from another planet 
are pursuing a writer, to capture him 
and take hlm back to their planet. 

They 3ay a trap for him in the country 
one day when he goes out en hts own 
for a walk, but he escapes. When he 
tells the pólice, they take him as being 
a mental case as there are not the 
slightest traces of proof* Hcwever an 
U. F. O. appears over the town one night 
and the pólice inspector starts to be- 
lleve in his statement and recommends 
that he goes to [ive elsewhere for a 
Few days. He suffers a new attack by 
the strange beíngs ín the gardeners 
lodge in hts country house, and this 
forcea hím to fleo fnto the country 
where he is kidnapped after a hazardous 
persecutiort by an U. F. O, 
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EL AVISPERO 

Poductora: Films 7.—industria. 212. Barcelona-13, 
Argumento; Javier Duran. 

Guión: Ramón Barco. Luis Lucas y Javier Duran, 
Director; Ramón Barco. 

Fotografía: Ricardo G. Morchon. 

Música; Fina de Calderón. 

Montaje: Roberto Fandino. 


EASTMANCOLOR 

Normal 

Duración; f h. 2% m. 


Intérpretes: Olivier Despax 
Víctor Winner 
María Mgy 
Bayna Polok 
Júnior 

Marti ¡i la Díaz 


Venta al extranjero: 

Javier Duren Organiza Ron 
Francisco SiEvela, S7. Madrid-C 
Industria. 212. Barcelona-13 
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# Año 193-5 an une ciudad española. Cocí lia 
es una bella muchacha que vive en un sombría 
chalet cercano a la estación de trenes. Ceci¬ 
lia y su cunado son amantes y, más aún, cóm¬ 
plices; ó! la explota haciéndola llevar al chalet 
a algunos hombres adinerados con la intención 
de robarles. 

En el casino, Víctor se informa de los Juga¬ 
dores que han ganado bastante dinero y que 
deben volver en tren hacia su casa. Es enton¬ 
ces cuando Cecilia aparece. y con las trotas 
que le ha enseñado Víctor se los lleva al chalet. 

Pero cuando Víctor pone en contacto a Ce¬ 
cilia con Morales para venderle joyas robadas, 
so enamoran; Cecilia cambia,, y cuando Víctor 
les sorprende, asesina a Morales. 

Cecilia, que Juré vengarse, plantea un crimen 
perfecto del que es víctima el propio Víctor. 
Pero al regreso a la ciudad, después de ven¬ 
der la casa y Ser derribada, Cecilia, en una apa- 
tirj total quo la imposibilitará defenderse, se 
verá acusada de crímenes que no ha cometido 
y que ni siquiera conoce. 


9 Year 1915 ín a Spanish town. Cecilia ís a 
lóvely girl livlng In a sombre house, near the 
rsllway statlon. Cecilia and her brather-ln4aw 
are Iovera, and what ís more. accompUces; he 
exploits her making her take wealthy men to 
the house, with the Intentlon of steallng from 
íhom. 

In the Casino, Víctor finds out who are the 
gamblers who have won a lot of money and 
who have lo return to their bornes by train. 
It <s then when Cecilia appears, and with the 
tricks that Víctor has shown ber, she takes 
them to her house. 

But when Víctor pula Cecilia in touch with 
Morales, to sell hlm stolen jewels, they fall 
in íove. Cecilia changos and when Víctor 
Cntches her by surprise, he iriurders Morales. 

Cecilia swears she wlll get her revenge, and 
plans a perfect crime whlch Víctor is the 
victim of. But when she returns to the town, 
after selllng tho house, in a complete apathy 
which wíll make Lt impossible for her to draw 
up a defense, Cecilia wlll find harsclí accused 
of orimes she has not oommltted and did not 
even know anylhing abaut. 


Rayna Potok - Júnior 





LA SIESTA 


Productora: Josa Prado P. C.. S.A,—Av. José 
Antonio, 70, Madrid-13, 

Argumento: José Frade, Jorga Grau. Juaa 
Antonio Porto. 

Guión: Juan Antonio Porto, Jorge Grau. 
Director: Jorga Grau; 

Fotografía: Fernanda Arribas, 

Do corad os: Antonio Cortés. 

Montaje: Rosa Salgado. 


Intérpretes: Ovitli Montlior 
Vicente Parra 
Romy 

Ana María Simón 
María Jesús Sinrént 
José Ruíz Ufente 
Lui a Marín 
Marisa Porcel 
Pedro María Sánchez 
Manuel Pereiro 


EASTMANCOLQR 

Panorámica 

Duración: 1 h. A2 m. 


Venta al extranjero: 

José Frade P, C-, S. A- 
Av. José Antonio, 70 
Madrid 13 


Ovídi Montllor - Romy 



Aurora de Alba - Marisa Parcel 


£ Un pueblo bajo el gol, en el que la gente 
duerme todavía ta siesta. Iodo es rutina, Una 
peñe de amigos, en general poderosos, Pene 
ur> lugar donde cocinar, comer, gastar bromas 
V desahogar su aburrí miento, sus tristes ape^ 
tenciss o tratar de medrar con comercios ver¬ 
gonzantes, A través do la trama descubrimos 
lia Insatisfacción de las mujeres del pueblo, 
las mujeres de la peña de amigos y su tácito 
acuerdo pera aprovechar las virtudes viriles de 
quienes, por una u otra razón, saben callar. V 
este es el mundo que ge agita silenciosamen¬ 
te bajo los tejados del pueblo a la ñor* de la 
siesta. 

Naturalmente, hay victimas, que son. como 
siempre, los más débiles: tos pobres y los que 
temen serlo; ios solitarios, los que quieren 
creer en algo; los que tal ves un día levantan 
la yaz y gritan al vacio 505 culpas y los di- 
giere en paz a Fe hora de la siesta 


# A v illege beneath the sun r uuhere people 
stlll sleep the afternoon siesta Everythlng Is 
rúuline, A group oí pówerful f rienda, hsve a 
place vyhere thqy can cook, eat. pfay Jokes, 
and glve free reln to their boredam, their sad 
f a ocies or try and get along wlth shameloss 
irados. Throughout this plot, we discover the 
insatislaction of the women in the vil la ge, the 
wlveg nf the group of frienda and their tsett 
agreement to ma!íe good use of the vlrlln vJr- 
tuos al thnse who, für one reason or a no the r, 
knovu tlioy mu si be qulet And this »s the 
worid which silently moves beneath the roéis of 
the vil la ge, at the time oí the alternen n siesta, 
Of course. thpre are victima, who are, as 
always the wesk ones: the puor and those who 
áre afra Id of belng poor; sólitary people who 
want to believe in somothing; those who, 
perhaps ono day raise their volee and proclalm 
their gullt Into the ampiy &Jr, and beg that Ihey 
be Iplt m pesca, at the tíme of the siesta. 
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EL REPORTERO 

COPRODUCCION HISPANO’ITALO FRANCESA 


Productoras: 

C. I. P. I. Cinematográfica, S. A.—Nunez de 
Balboa. 50. Madrid-i. 

Campa gura Cine malogra i tea Cheitipion, S, p. a- 
Roma. 

Les Films Concordia.—París. 

Argumento y guión: Migue! de Echarrl, 

M Eche I angelo Aillo ilion i. 

Director: Mi chele régelo Antonioni. 

Fotografía: Luciano Tova!i. 

Decorados: Gumersindo Andrós. 

Montaje: Franco Arcalll y Mlch ala rigola 
Antonioní. 


Intérpretes: Jack Nicho!son 
María Schnelder 
Ean Honttry 
Jeny ftunacre 
Angel dol Pozo 
José Marta CafareII 
Jaime Doria 
Gustavo Ré 
Juan Forns 



TECH NI COLOR 
Panorámica 

Duración: 1 h 53 m 


Venia al extranjero: 

C. I. P. I. Cinematográfica. S. A. 
Núriez de Balboa. £0 
Madrid-1 


Jaek Ntcholson 
María Schneider 



Jack Nícholson - María Sdinelder 


# Un célebre periodista inglés de Ja TV de¬ 
cide una Investigación profunda de Jos mane¬ 
jos o Intrigas para los golpes do estado en 
tas repúblicas centroafrlcanas, Su celo profe¬ 
sional fe lleva a meterse en una aventura de 
la que no podrá salir fácilmente, dado que sus 
objetivos están más metidos de lo que él pue- 
da pensar en o! asunto. Su enlace muere mis¬ 
teriosamente y decido suplantarle, dado su 
enorme parecido físico. Sus Investigaciones le 
lleven a meterse prácticamente dentro del cen¬ 
tro do la organización, recibiendo Incluso can¬ 
tidades por los trabaos realizados, que él 
nD realiza. Conoce a una chica que logra sa¬ 
carle de más de un aprieta en su largo pere¬ 
grinaje, y llega a un pequeño hotel en un pue- 
bloqito español da! sur, donde sus perseguido¬ 
res logran darle alcance... 


4) A famous English TV Journalist decides ta 
Investígate thoroughly into the plots and in¬ 
trigues made for the coups d'etat In tho re¬ 
putóles of Central Africa. His professlonal zeal 
geta film Invofved In an adventure whicb he 
wiíl not be abfe to get out of easlly, since 
bis objectíves are far more Invotved In the 
matter than he can even imagine. His connec- 
tlon dios of a mysterlous death and he decides 
to tüko his place, In view of the ir enormotis 
pbysical ressembtanct, Hta enquiries lead hFm 
almost into the very centre of tho organizaron, 
and he even receives money for the woríí done, 
which ho has not done. He gets to know a girl 
who wi11 manage to get hlm out of many a 
tight sera pe dorlng hls |ong journey, and be 
nrnves at a small hotel 3n a líny Southern 
vi Haga tu Spain, where his follovyers will ma¬ 
nage to overtake hlm,,. 
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EL ANACORETA 


CQPnODUCCÍGN HISPANOFRANCESA 

Productoras: 

incine, S. A—AJosé Antonia, 32. Madrid-13. 

Arcadle Praductions,—Paría, 

Argun™uto: Rafael Azcona. 

Guión: Rafael Azcona y Juan Estelrich. 

Director: Juan Estelrleh. 

Fotografía: Alejandro Ulloa. 

Decoradas: Jacquas Chamberí. 

Montaje: Pedro del Rey, 

Intérpretes: Fernando Fernán Gómez 
Martina Audo 
José María Mompm 
Charo Sor i ano 
Ciando Dauphln 
M aribe I Ayuso 
Eduardo Calvo 
Anqel Alvaroz 


EASTMANCDLDR 

Panorámica 

Duración: 1 b- 54 m. 


Venta al extranjero; 

Ingina» S, A- 

Av. José Antonio, 52 

Madrid* 13 


Fernanda Fernán Gómez ■ José Marta Mompin * Charo Sanano 






Martlne Audo - José María Mompín 


# Fernando Tobajas lleva once años encerra¬ 
do en el baño de su casa. Es un hombre que 
ha renunciado a todo, excepto a su vanidad; 
de vez en cuando echa un mensaje af mar a 
través del Inodoro, con la osporania da que 
alguien lo reciba y sepa así que él existe. 

Arabel Loe, una chica preciosa, encuentra 
uno de éstos mensajes; uno en el que el 
«anacoreta* hace una reflexión sobro Sen An¬ 
tonio y la Reina de Saba: ¿resistiría él, Fer¬ 
nando Tobajas, a la Reina de Saba si so pro¬ 
sentara a tentarlo? 

Arabel decide jugar a ser le Reina de Saba. 
El protector do la chica descubre el sistema 
para recuperar a Arabe!; deja aj anacoreta a 
solas con ella, sin servido y sin dinero. 

Ambos descubren que el proyecto es irrea¬ 
lizable: Fernando, fuera del baño, sería un tipo 
vulgar y sin ningún interés y, por otra parte, 
¿edrpo ofrecería a Arabel ol tren de vida al 
que está habituada? 


• Femando Tobajas has been eleven years 
shüt up in the bathroom in his home. He ís a 
man who has renounced everything. except his 
vanlly: evgry so citen he throws a message 
Into the sea througb the lavatory hopíng that 
someone wlll find tt ftnd thus know that he 
exists. 

Arabol Loa, 9 beautifu! gírl, bnds one af 
the se notes, one In wbich the * ancho reís re* 
flects on the lite of Saint Anthony and the 
Gueen of Sheba: woulti he. Fernando Tobajas, 
be able to resist the Gueen of Sheba if she 
were there to tempt film? 

Arabe! decides to play the role of the Gueen 
of Sheba, The girf's guardián discovers 9 way 
of ggttlng Arabel baclc and leaves tho hermlt 
alona witlt her, wlthout Service, and without 
money, 

Both discover thst the project carmel be 
carried through: outslde his bath, Fernando 
woutd be- a oommon person, witbout any Inte- 
rest, and on the other hand, how could he 
offer Arabe! all the luxurlous facllitles of [¡fe 
she ís used to? 
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ICONOCKAUT 

Productor#; Jaime ücanart Claraso.-—Paja, C. 
Barcelona-2. 

Argumento y guión: José María Numes. 
Director; Josa María Nunca. 

Fotografía: Tomás PladevalÉ, Jaime Den Casas. 
Montaje: Ramón Ouadreny. 

Intérpretes: Juan Mi ralles 
María Espinosa 


EASTMAN COLOR 
Normal 

Duración: i h, 4$ m. 


Venta al extranjero: 

Jaime Lleonart Cía rasó 

Paja, E 

Rarcetona-Z 


María Espinosa - Juan MI ral íes 



# Una historia de amor y de ideologías en 
un contexto cíe rebeldía y de violencia, realista, 
poro desenvuelta en un mundo Imaginativo, 

-El- es un Intelectual que rompe con su pro¬ 
fesión y entorno social en busca de unas re¬ 
laciones humanas más autenticas. Sabrá do la 
rebeldía, la persecución: y la violencia moral 
da los Interrogatorios. 

Su encuentro con -ella» se produce, prime¬ 
ro. en la Imaginación: sin conocerse, saben 
uno del otro. Paulatinamente se acercan basta 
encontrarse, Ambos, juntos o unidos por le ima¬ 
ginación, conocerán playas incontaminadas y 
nuevos grupos sociales sin egoísmos ni lapo- 
ere si as. en una relación que confiere sentido 
a sus existencias. 

Pero lo violencia se presenta de nuevo, esta 
vez con fueras arrolladera « incontenible, en 
la figura de unos motoristas que no respetan 
nada. Tal vez «él* y -ella- mueran víctimas de 
ese choque más o menos institucionalizado. O 
tal vez no mueran nunca. O mueran en todas 
partes, en mundos y tiempos diferentes... 


# A lova story and story of ideológica ¡n a 
context óf rebe II ion and violence; real ¡Stic but 
developped in an imaginativa worid. 

■ He- Es en Intellectual who breeks with hls 
profesa ion and social surroundlngs In searcli 
of more nuthentic human relations. He uvtll get 
to know rebel llousne as, persecution and the 
moral violence of the Interrogatorios. 

Bis encounter with -hor- comes aboul llrstly, 
in bis Emagination: without belng acquainted 
with orre nnother, they know nbout eech other, 
They gradual ¡y come together until they meet. 
Botb, togelher or unlíed by imagina (ion. will 
get to know uncontamlnated beaches and new 
Social groups without selFishness or bypocrisy, 
In & relationshíp that gives a meaning to the ir 
oKistence. 

But violence turns up a new, thls time with 
an overwhelming and uncontainable forcé, En 
the figure of motorista who do not respect 
anythlng. Pcrhaps -Ho- and -ShR- die. victima 
of that more or less InstitutiDnelizod encounter, 
or perhaps they nover die. Or they die every- 
where, In dlfferent worlds and time,,. 
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RETRATO 
DE FAMILIA 

Productora; Sabré Films, S. A.—General 
Moscardó, 27. Madrid*2Q. 

Argumento; Be sedo en le novela -Mi Idolatrada 
hijo Sisí*, de Miguel Delibes. 

Guión: José Sé nía no y Antonio Giménez-Rico. 

Director: Antonio GíménSí-flico. 

Fotografía: José Luis Af taino. 

Música: Carmelo Borneóla, 

Decorados: Rafael Palmero. 

Montaje: Rosa G. Salgado. 

Intérpretes: Antonio Ferrandis 
Amparo Soler Leal 
Ménica Ptanilall 
Miguel Bosé 
Gabriel Lio ¡jar t 
Encarna Paso 
Alberto PerrindeE 
IWirta Miliar 
Germen Lozana 
Josefina Díaz 


Amparo Soler Leal - Antonio Ferrando 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 
Duración: 1 h. 37 m. 


Venta al extranjero; 

Sabrá Films. 5. A.- José Sé man o 
General Mos cardó, 27 
Madrfd-Zú 
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• Febrero de 1936 en una ciudad de 
Castilla la Vieja, Se vive el clima pre¬ 
electoral de esos días, y en el seno 
de una familia burguesa aparecen pro¬ 
blemas industriales y particulares. Se 
producen atentados. 

En julio estalla la guerra civil. La ciu- 
dad queda en zona nacional o franquis¬ 
ta. Nuevos problemas familiares a cau¬ 
sa de tal conflicto. Rivalidad amorosa 
entre el hijo y el padre. 

Los conflictos sociales, políticos y 
y militares condicionarán las conductas 
familiares, amorosas, económicas y se¬ 
xuales de todos y definirán su trágico 
destino. 


• February, 1936 in a town in Oíd Cas- 
tile, It |s pre-election time and within 
a bourgeois family industrial and per¬ 
sonal problema start to occur. There 
are crimes, 

In July, the civil war breaks out, The 
town stands in national or Franco par- 
tisan roñe. New family problema be- 
cause of this conflict, Love rivalry bet- 
ween the son and the father. 

The social, political and military con¬ 
fitéis wí 11 condltion the family. love. 
economic and sexual behaviour of them 
all and wllf define their tragic fate. 


Ménica Randnll - Miguel Oasé 








BATIDA DE RAPOSAS 


Productora; Mlthra Films-Jorge A [siria. 

Av. Generalísimo, 51. Madrid-16. 

Argumento y guión: Angel del Castillo. 

Director: Carlos Serrana, 

Fotografía: Francisco Sánchez. 

Música: Antón Garcia Abril. 

Decorados: José Algueró. 

Moni aja: José Salcedo, 

Intérpretes: Agua lio González 
María Perschy 
Femando Hilbeck 
Marta del Puy 
Virgilio Texeira 
Malte Krik 
Víctor Valverde 
Perla Cristal 
Rosearía Yenni 


EASTMANCOLOR 

Panorámica 

Duración: t h. 38 m„ 


Venta al extranjero: 

Mithra Films - Jorge Alsina 
Av. Generalísimo, 51 
Madrid-16 


Agustín González ■ María Perecby 




Maris del Puy - Virgilio Texelra - Rossana Yannl - Fernando Hilbeck - Víctor Valverde 

Agustín González * Parla Cristal - Malte Brik 


• Leandro lia escalado una posición dominan¬ 
te en el mundo de i es finanzas y decide ven¬ 
garse de todas aquellas personas que en un 
día no muy lejano le despreciaron, especial- 
monto las mujeres que prefirieron a otros hom¬ 
bres más apuestos y mejor situados que él. 

Para llegar a la cima no dudó en casarse con 
Añila, la Impedida hija de un banquero. Ahora 
va descubriendo los defectos, flaquezas y pun¬ 
tos vulnerables de sus víctimas, a fas que poco 
h poco Heve basta sus redes. 

Sin embargo, la posesión de aquellas muje¬ 
res y las ruinas de sus maridos no lo deja 
satisfecho, y provoca una reunión con todos 
en el pabellón para que conozcan su propia 
vileza, . y la Inteligencia del que en otro tiem¬ 
po fue despreciado. La violencia es terrible; 
¡as mujeres se ven descubiertas; los maridos, 
vilipendiados; nadie puede acusarse, pues to^ 
dos son culpables, Faite un personaje: Anita. 
Anita, la impedida. Leandro confiesa que ella 
no fue sino ei primer peldaño de la escalada 
y que su desaparición será el principio de su 
independencia. Pero alguien entra en el pabe¬ 
llón. y una pistola dispáre sus balas sobre el 
cuerpo de Leandro. 


• Leandro has reached a domlnatlng positlon 
ln the world of 11 nance and he decides to tafee 
revenge on all those people who lo a not very 
distant past f díspísed him. especial ly the wo- 
men who preferred other, wealthler men wlth 
s better positlon than himselí, 

To reach the peale, be does not has bata in 
msrrylng Anita, tho Inva!Id dautjhter of a ban- 
feer. He now starts to discover the faults, 
weaknesses and vulnerable points of bis vic¬ 
tima, whom he gradually lures ioto bis neis, 
However, álihough possesslng these women, 
and ruining tbeir husbanda, he dees not leal 
satisfied and prüvokes a meetlng wlth thgm alf 
in the pavillon. so they can gol la know their 
Dwn depravity.,, and the intelligence thal they 
had in the past acorneó, The vlolence Is terri¬ 
ble, The women find themselves revealed; the 
husbands abased, nobody can acense the other 
as they are a!l gullty, One person Is mlsslng 
however; Anita. Anita tbe Invalid- Leandro can¬ 
teases that sbe was mereiy tbe fJrst step ín 
the journey to amb Ilion and that her dísap- 
pearance will be ihe start of his índependence. 
Qut someone entera the pavillon and a gun 
shoots its bullets into Leandro's body. 
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EL SEGUNDO PODER 

Producto ras; 

Oríe o, Su A., P. C.—Víctor de Ea Serna, 7. 

Madrid-16 


CuB. Films.—J ei cama trazo, A y 6. M«dr¡d'13> 
Argumento; S. Serrano Poncela. 

Guión: Hermógenes 5 a ¡02 y José María Porqué. 
Director: José Marta Porqué. 

Fotografía; Alejandro Utloa, 

Música: Adolfo Waitzman, 

Decorados: Eduardo Hidalgo. 

Montaje; Mercedes Alonso. 

Intérpretes: Jon Finch 
Juliet Mills 
Femando Roy 
Verónica Porqué 
José María Prada 
Africa Pratt 
Manuel de Blas 
José Vivé 
Amparo Valle 
José Franco 
José Canalejas 


EASTMANCQLOR 

Technovision 

Duración: 1 h. 59 m. 


Venta si extranjero; 

CEoespaha. Su A, 

Av. José Antonio. 42 
Madrid-13 


Jullat Mills - Jon Finch 





Jullet Mills - Verónica Forqué 


* Tomando como punto de referencia 
e! accidente que sufrió en el año 1562 
Su Alteza el Principe Don Carlos, se 
narra la historia do Juan de Braca mon¬ 
te, familiar de le Inquisición, encargado 
de las investigaciones. 

El relato, que se inicie en la Corte de 
Felipe lí. va poco a poco alejándose de 
palacio y centrándose en las relaciones 
entre Juan de Braca monte, el hombre 
de la Cruz Verde, y Estefanía, una de 
las principales sospechosas en el pro¬ 
ceso, La historia, que empieza como un 
relato cas] policíaco, se transforma en 
una apasionada historia de amor. 


• Taking as reference point. the acci- 
dent that His Hlghness Prrnce Charles 
suffered ¡n 1562, the story of Juan de 
Bracamente, cousin of the ínquísitíon, 
in charge of the investigations, is re¬ 
late d, 

The tale starts in the court of Phi- 
lip II, and gradually ieaves the Palace 
to become centered on the relationship 
between Juan de Braca monte, the man 
of the Creen Cross and Esten afía, one 
of the leading suspeets in the case. The 
story starts tike almost a detective 
story and ends up in a passionate love 
story. 
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EL HOMBRE 
QUE SUPO AMAR 


Productora: General Films Corporation, $. A, 
Capitán Haya,. 9, Madrldl-20. 

Guión: Santiago Moneada, sobre el libro de 
José Cruset -Una aventara Iluminada-, 
Director: Migue! Picazo. 

Fotografía: Manuel Rojas. 

Música: Antonio Pérez Olea, 

Decorados: Eduardo Torre de la Fuente. 
Montaje: Pable G, dpi Amo. 


Intérpretes; Tirnothy Daitón 

Antonio Terra milis 
Jonathan Rurn 
José María Preda 
Alberto de Mendoza 
Queta Claver 
Angela Molina 
Fernando Hllbeck 
Pilar Bardem 
Marc G Impera 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Duración: I h. 35 m- 


Venta al extranjero; 

Residencia de Nuestra Señora de le Pez 
Orden Hospitalaria de San Juan de Oios 
López de Hoyos, 259 
Madrid-33 


Tímothy DaIton - Alberto de Mendoza 


Tlmothy Daltori 


• Granada, año de 1539. Bajo el reinado de 
Felipe II En esta ciudad, un hombre de aire 
humilde, que era conocido como Juan Ciudad, 
alió su vúi ente las desigualdades sociales. 

V lo hizo con tal impetuosidad que la Justicia 
tuvo primero que pararle en su arrojo, termi¬ 
nando por recluirlo on el Hospital Real al con¬ 
siderar locura lo que no ere sino un extraor¬ 
dinario deseo de ayudar a los demis. 

Cuando Juan Ciudad dejo su encierro, inició 
por toda Granada la tarea gigantesca de alber¬ 
gar, a ten do r enfermos, implorar Jos bienes do 
quienes los hablan, ahogar por los perseguidos 
por la Inquisición... 

Tanto esfuerzo, tanto amor, han do enfrentar¬ 
se a la envidia, a le Incomprensión, qua liega 
a ver en aquel hombre un agitador de masas. 
Porp en torno de Juan Ciudad —ahora le llaman 
Juan de Dios-— ha ido haciéndose Ib claridad. 

V esa claridad ha ido trazando el camino de 
una obra Ingente, regida solamente por el amor. 


• Granada, year 1539. In the reign of Philip IL 
!n tilla town, fl man with a humble ait\ who 
was known as Juan Ciudad, ralsed bis volee 
againat the social classos. And he dld so with 
sucfi impetuoBity that the Jaw flrst had to stop 
hlm In his Intrepidlty, ending up shuttlng hlm 
up In the Floyal Hospital, considering he was 
rnad when what he really had wbb an extra- 
□rdlnary des i re to holp othor peuple, 

When Juan Ciudad left hls conflnoment. ho 
inltlated the glgantic task throughout the wholo 
of Granada, flnding accomodation, attending to 
Bick people, Implorlng goods fróm thúse whó 
apoke up for the people pursued by the Fnqui- 
í Ilion. 

Such efforts, such lóve, were to come up 
wlth envy, mlsundürstandíng, seeing that man 
as n mass agltator. Bul thoso aruund Juan Ciu¬ 
dad now cali him Juan do Dios íJnhn of God). 
Thíngs hfivo started tD appear clear. and thíe 
cíarliy lias marked the way to a glgantic work. 
governed only by lo ve. 


es 



DESNUDA 

INQUIETUD 


Productora: Profílmes, S, A r —Port Boir, 6. 
Barceloiia-14. 

Guión; Enrique Josa y M„ Iglesias. 
Director: M. I. Buns. 

Fotografía; Tomás Pía de va l L 
Música: Csm Española, S, A, 

Decorados: Alfonso do Lucas, 

Montaje: Carmón Fábregas. 


Intérpretes: Nadiuska 

Ramiro Oliveros 
Ltiis JndunL 
CU Vidal 


GEV ACOLO R 
Panorámica 

Duración; t h. 3-1 m. 


Venta al extranjero: 

Pruí rimas, S, A- 
Port Bou, 6 
Barcelona 14 


Luis Induni - Nadiuska 




# Roger y Frank as i aten en París al entierro 
de su amigo Jean, muerto sin que ís ciencia 
haya desvelado la causa. Ambos amigos viajan 
a España para desentrañar ese misterio. Visi¬ 
tan I 03 mismos lugares en los que vivió su 
amigo; conocen a María, de la que Jean es tu* 
vo enamorado. María vive en la montaña en 
compañía de Gabriel, a quien cree su padre; 
éste la recogió, siendo niña, de un circo am¬ 
bulante. Pronto descubren que Marta es depo' 
sitarla de un extraño poder de naturaleza pa¬ 
rapsicológica y que vive en ella el espíritu an¬ 
cestral de le princesa María Moctezuma. Un 
día Gabriel, atraído por la belleza de María, 
intenta violentarla. El mecanismo de autode¬ 
fensa de María provoca una serie de fenóme¬ 
nos que anula el intento de Gabriel. Esta, ex as- 
per? do y enfurecido por su fracaso, prende 
fuego a la cabaña para terminar con María, a 
la quo croe una bruja. María muere, pero su 
cuerpo ha sida preservado milagrosamente del 
fuego. De regreso a París, Hoger y Frank miran 
con asombro a la azafata del avión; es la fiel 
imagen de Marta. 


Nadiuska 

• Roger and Frank ettend the burla) of thelr 
frlend Jean lh París, who dled before Science 
could dlscover the reason, Both friends go to 
Spaln te try and Rnd an explanaron for thls 
mystery, They vlslt ihp same places wbere 
their frlqnd Hved; they get to know María, 
whom Jean was ln love wilh, María líves En 
the mountaíns wlth Gabriel, whom sha believes 
ls her father; he plekcd her up when she was 
b child from a rovlng el mus, They soon dlscover 
that Maris holds a sfrange power, of para- 
psychoioqleal natura and that the ancestral 
Spirlt of Princess María Moctezuma tives ln 
her. One day, Gabriel, attracted by Marías 
beauty, tries to Eake her by forcé. María's soli¬ 
déis nse mechaniams provokes a serles of phe- 
nomena that pul an end lo Gabrielas attempts. 
Exasperaled and íurlous over bis failure he 
sets fire to the eabin. to destroy María, whom 
he thinks ls a wltch. Marta di es but her body 
lias mlraculoosly been preserved from the fire. 
Back ln París, Roger and Fr&nk are stariled to 
llnd that the air-hostess ln the plañe (boy are 
travolllng on ls a faithfyl imaga oí María. 
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LA ESPADA NEGRA 


Juan fllbú - Mari bel Martín 


Productora: Gacñr P.-C., S. A.—Cedaceros, 11, 
Madrid-14. 

Argumento y diálogos: Carlas Blanco. 

Director: Fren cisco R ovira Gelete, 

Fotografía; Francisco Sempére. 

Musita; WaEdo de Eos Ríos. 

Decorados: Gil Parrondo, 

Montaje: Amonio Remire*. 

Intérpretes: MaribeI Martin 
Juan Ribo 
José MHrjp Rodero 
Carlos Ballesteros 
José Calvo 
Fernando Romero 
Miguel Marros 
Tárele Pávez 
Ana María Ventura 
José Bódñlo 


EASTMAN COLOR 
Normal 

Duración; 1 h. 45 m. 


Venta al extranjero: 

Clnecpaña 

Av. José Antonio, 42 
Madrid-13. 
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• La Infanta Isabel de Castilla, hermanastra 
de Enrique IV, vive alejada de la Corle, La 
dolürosa situación de Castilla mueve a un gru¬ 
po da nobles, acaudillados por el Arzobispo de 
Tofedo y el valido da Enrique IV, Marqués de 
Vlllena, a proclamar rey aí hermano menor de 
Isabel Alfonso, destronando simbólicamente a 
Enrique IV en la Farsa de Avila. La muerte de 
Alfonso decide a Isabel a recuperar la corona 
de Castilla y unir el reino al de Aragón median¬ 
te la bada con ol Infante Don Fernando, Roy de 
Sicilia entonces, con el que estaba prometida 
desde su nacimiento. Sacando les intrigas de 
la Corte, logre su propóstto. 


# The Infanta Elizabeth of Castile, step-sister 
of Henry IV r lives away froni Courl life, The 
palnfül situetion of Castile moves a group of 
nobles, lod by the Archbishop of Toledo, and 
the favourita of Henry LV, tha Marquls of VI- 
llena, to proclaiin Elízabeth's youngest familiar 
king, This is Alfonso, wbo thus symbolically 
dathrones Henry IV at the Farce of Avila. Al- 
fonso's death mskes Elizabeth decide to re- 
cover tlie crown of Castlle and un ¡te the klng- 
dom to that of Aragón, throuqh marriage wtth 
the Infante 0. Fernando, King of Slcily al that 
timo, to wliQirs she lied been engaged slnce 
blrth. Qvercomlng the court intrigues, she suc- 
ceeds her ambltions, 


Carlos Ballesteros - José Marta Rodero 






LA PETICION 

Productora: C. I. P. I. Cinematográfica. S. A. 

Nüñez de Balboa. 50. Madrid-L 
Argumento y guión: Leo Anchóriz y Pilar Miró. 
Director: Pitar Miró. 

Fotografía: Hans Buimann. 

Música: Román Alie. 

Decorados: Santiago Ontabón. 

Montaje: Pabla del Amo. 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Duración: i b. 32 m. 


Intérpretes: Ana Belén 

Emitía G. Caba 
Fredor ie de Pasquale 
María Luisa Ponte 
Eduardo Calve 
May rata O'Wisiedo 
Manuel Sierra 
Carmen Maura 
Antonio Canal 
Pedro del Rio. 


Vente al extranjero: 

C. I. P, L Cinematográfica, S. A. 
Núñoz do Balboa. 50 
Madrid-f 


Ana Belén - Emilio G. Caba 






Fradarle de Pasquale ■ Ana Belén 


• En el norte de España y en la primavera 
de 1900, En el centro de una sociedad hurgue- 
sa y organizada existen pensemientes, deseos 
y situaciones que deben permanecer ocultos. 
Teresa, hija única de una familia acomodada, 
piensa sólo en ai misma Aparentemente, nada 
pueda turbar su conducta. Desde niña. Teresa 
logra disimular sus pequeñas maldades y con¬ 
sigue que otros paguen per ella. El propio Mi¬ 
guel será, al cabo de los años, su amante ocul¬ 
to. Mientras, otro hombre, Julián, su vecino 
mudo y que Is desea en sus ensoñaciones, 
acabará siendo en sus manos un peón sumiso 
y obediente. Miguel muere de manera acciden¬ 
tal en Eos hrazos de Teresa, y Julián se com¬ 
promete a sacar su cuerpo de la hsbitsción de 
Teresa bajo una promesa de amor. Teresa ma¬ 
tará para conservar su armonía social Al mis¬ 
mo tiempo, un Joven aristócrata pedirá su ma¬ 
no, Sus secretos, sus víctimas, permanecerán 
hundidas en el fondo del lago mientras, vestida 
de blanca, inicia el veis de la mano de Mau¬ 
ricio, 


• fn tbe north of Spain. and in tha spring 
of 1EHHJ. In rhe centre of an arganized, bourgois 
sacíety. thers are thoughts, desires and sltua- 
iIcms tbat should remaln concealed. Teresa, 
rhe only daughter of a vuealthy family, only 
thinks of horself. Apparántly nobady con upset 
ber boheviotir. Since she wss a. child, Teresa 
managed to conceal her small mischiQvousnee- 
8 os. and get someo ne else ía pay for tham, 
Euen Miguel wlfl in the caurse of the years, 
ba her hidden lover. fn the meantlme. anather 
man, Julián, her dumb nelghbcur and who de* 
sires bar In hls dresms, wlll end up In her 
banda as a submlsslve end obedient slave. 
Miguel accidenta!ly dios In Teresas arms and 
Julián agrees to take hEs body out of Teresa's 
room on tbe cornil tlon sbe glves hlm a promíse 
of her lave, Teresa wlll klll In order to heep 
her social harmony, At the same tíme a younq 
arlstocrat wllF ask for her hand. Her secreta, 
her victima, wiil remain buried Fn the depths 
pf the Eake r whilsi dressed In whlto. sho ¡n[tis¬ 
tes a waltz led by Mauricio. 
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CRIA CUERVOS 


Productora: Elias Qu ere je la P, C.—Maestro 
Lijsiillc. 21. Madrid 16. 

Guión: Carlos Saura, 

Director: Carlos Saura. 

Fotografía: Teodoro Escamilla. 

Decorados: Rafael Palmero. 

Montaje: Pablo G. del Amo. 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Duración: l h- 47 rn 


Intérpretes: Ana Torrent 

Conchita Pérez 

Maiie Sánchez Almendros 

CeraIdiñe Chapín* 

Ménica Randad 
Florín da Chica 
Héctor Al te rio 
Germán Cobos 
Mirta Millar 
Josefina 0>$z 


Venia al extranjero: 

Emiliano Piedra Distribución 
San Bernardo. 3B 
Madrid^ 


Conchita Pérez - Ana Torrent 



Ger&ldlne Chapün - Ana Torre nt 


• Es ia historia de una nina de doce 
años. 

Alrededor de ella, en un viejo chalet 
enclavado en medio de la gran ciudad, 
viven sus hermanas; su tía; su abuela, 
vieja e impedida; una criada, v el re¬ 
cuerdo constante de su madre. 

La niña, desde su imaginación, ha 
conseguido relacionarse con el recuer* 
do de su madre, que a veces toma cuer¬ 
po y presencia. 

La niña cree tener un dominio sobre 
la vida y la muerte de los habitantes 
de la casa gracias a un veneno que, en 
realidad, no es otra cosa que un polvo 
blanquecino e inofensivo. 


• This is the story of a twelve year 
oíd girl. 

Mer sisters, her aunt. her oíd and in¬ 
va lid grandmother, a servant girl and 
the constant memüry of her mother 
surround her, In an oíd house En the 
mídst of a large town. 

fn her imagination, the girl has tried 
to get in touch wíth her mother's me- 
mory. which ai times assumes body 
and presence. 

The girl thinks she has a dominión 
over the Ufe and deatb of the Inhabl- 
tants of the house, thanks to a poison 
which really fs nothing but whlíe, fn- 
offensive powder. 
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Amparo Muñoz - PatxE And I ó ó 


LA OTRA ALCOBA 

Productora; Alborada, P. C,—TrujlElos. 7. 

Madrid 13. 

Guión: Rafael Sánchez Campo y y Eloy de Ea 
Iglesia. 

Director; Eloy de la Iglesia. 

Fotografía: Carlos Suárez. 

Música: PalJíi Andión, 

Decorados: Wullgúng Bu riñan. 

Móntale: José Luis Matesarz- 

Intérpretes, Patxl Andión 

Amparo Muñoz 
Simón A nd retí 
Ricardo Merino 
Yolanda Ríos 
Chacho Lago 
Juan Sala 
Vlofcy Lagos 


EASTMAN COLOR 

Panorámica 
Duración: 1 li. 33 m 


Venta al filtraninnx 

Alborada. P. C. 
TnijHlos, 7 
Madrid-13 
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# Juan es un joven que trabaja como ga sa¬ 
linero en una ostacíón de servicio. Va a casar¬ 
se con su novia, Charo. 

Diana es una bella mujer casada. Su marido, 
Marcos, la hace creer que no pueden lomar 
hijos debido a ella, pero no la causa. Ella sabe 
que la culpa la tiene la esterilidad de él. fíe 
conforma con ser un objeto más de su marido, 
pero desea un hijo por encima de cualquier 
cosa, 

Marcos es un Influyente hombre de empre¬ 
sa, con una gran poaiciOn, y que tolera a su 
mujer cualquier devaneo Con tal da dar una 
buena imagen del matrimonio, 

Eduardo es un buen amigo de Marcas, pero 
quiere por todas los medios hacerse con loa 
favores de Diana, cosa a que ella se niega 
continuamente, haciendo que Eduardo se deses¬ 
pera, 

01 ana conocerá a Juan y la hará creer que 
le quiere hasta quedar embarazada de éL Juan, 
anejo a esta utilización de que es victime, rom¬ 
pe con su novia. Al fin Diana le descubre su 
juego. El muchacho sufrirá una horrible decep¬ 
ción al conocer el engaño. 


# Juan is a young man worklng as a petrel 
atiendan! In a petrel stafien. He ís golng to 
marry hfs flancée Charo, 

Diana is a beautlful married tornan. Har 
husbarcd, Marcos malíes her bol!ave they are 
unable to heve childron becnusc of her, but 
does not t-ell her the reasem. fíhe knows that 
hls sterillty Js lo blame. fíhe conforms tvith 
being yol another object of her husband, but 
vvants to have a son above all el se. 

Marcos ¡s an mflueniial busines man wlth 
a good poaitlon, who tolérales aoy affaEr of 
hls wife provided a good Image of the Ir mar 
rlege Is given, 

Eduardo is a good friend of Marcos, but he 
wants to obtatn Diana's favours in every way 
posslble. Diana continuously refuses thls, rriak- 
ing Eduardo despair. 

Diana wlll get to JtnGW Juan and wlll make 
hlm bel leve that she levos him untll she finally 
gets pregnant by him. Juan, unaware that she 
is uslnq hlm. breaks with his flancée. In the 
end. Diana shows him what she is playJrtg al. 
The boy Es horríbty deceived when he dlscovers 
how she bes ulcked him. 


Simón And re u - Amparo Muño? 



A. 
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EL DESENCANTO 


Productora: EÍÍ&S QuCrOjuta, P. C—Maestro 
Lasa Lio, 21. Madrid 16. 

Director: Jaime Chávarri 

Fotografía: Teodoro Escamilla. 

Música de Franz Sciiubert. 

Montaje: José Salcedo. 


BLANCO ¥ 
Panorámica 
Duración: 1 


Intérpretes: Felicidad 8lañe 

Juan Luis Panero 
José Moisés Panero 
Leopoldo María Panero 


Venta al extranjero: 

Elias Que rojeta, P, C. 
Maestro Lasado. 21 
Madrid! 6 


NEGRO 

h, 37 m. 


Felicidad Blanc 



Leopoldo Panero 


• En el mes de agosto de 1&62, el poeta Leo¬ 
poldo Panero fallece en Astorga de un ataque 
al corazón. Su hijo mayor tiene veintiún años; 
los otros dos son aún unos niños. Sobre Feli¬ 
cidad Blanc. su esposa, queda ahora la tarea 
de seguir adelante y sostener la lamilla econó¬ 
mica y moral mente. 

Una Investigación sobre la estructura y la 
del ansa do la lamilla tras la muerte del padre. 
Cómo transforman las relaciones entra sus 
diversos miembros; cómo los hijos, a veces 
ayudándose entre si, a veces compitiendo, in 
ientan sustituir al padre y convertirse en cabe¬ 
za de Familia o captar al móKimp la atención 
y protección de la madre. 

Poco a poco, la madre y los hijos irán defi¬ 
niéndose. 

Y ios lugares, las cosas, la casa Familiar de 
Astorga..,, buscar le verdad sobre algo que 
quizá se escape al Final, pero que es Intuido 
en Fas miradas, en los gestos. 


# lo August 1962, the poet Leopoldo Panero 
dles of a heart auack In Astorga. Hls élites t 
son ¡s twenty one yeers oíd, the other two 
sre still chrldren, His wife, Felicidad Bfanc is 
now left with tbe task of brlngíng up and 
malntalning the Family economically and morally. 

An onquíry inte the sixucture and dótense 
oE the FamIFy aFter tbe death of the father. How 
the relationships between the various members 
chango; how the chlldren ac times helptng ene 
snother, and at (¡moa cumpeting with ono 
another, try to take the fsther's pos!lian and 
become the bead af the Family, or capture the 
mother’s atiendan and proiectlon te the fulE. 

The mothor and chlldren wlll gradual!y be 
defined. 

And the places, the thlngs, the family bou se 
of Astorga seeking the tmth of somethlng 
thaí in Fhe end escapes but which the glances. 
the looks know by intuitlon. 


75 


GUERRERAS VERDES 


Productora: Arturo González P. C. H S-A.— San 
Burnardú, 2Ü. Müdrid-S. 

Guión: Bartobcré Torra Iba, 

Diálogos: Rafael J. Salvia. 

Director: Rámeo Terrado. 

Fotografía: Juan Gelpi. 

Música: J. A. Gorbino. 

Decorados: J, M + Tapiador y E, Hidalgo. 

Montaje: José Antonio Rojo. 

Intérpretes: Carmen Sevilla 
Sancho Gracia 
Roberto Camardiel 
Rafael Hernández 
Daniel Martín 
Agustín González 
Manuel Gil 
Florirtda Chico 
Rafaela Aparicio 


EASTMAN COLOR 

Cinemascope 

Duración: t h. SO m. 


Vente al extranjero: 

Arturo González P. C. F $ A. 
San Bernardo. 20 
MedrFd-fl 


Daniel Martin ■■ Carmen Sevilla 







Robarlo Csmardíél - Rafael Hernández - Sancho Gracia 


fe En los años 30, en plena serranía corita 
besa, 

Dolores, una rica hacendada del lugar, está 
enamorada del sargenta Sáez, Jefe del puesto 
de la Guardia Civil. 

Aprovechando la ausencia de Dolores, Ib 
hermana gemela de óseo. Rosa, llega el cortijo 
acompañada de un falso primo y suplantando 
la personalidad de su hermana. 

Mientras Dolores ha sido capturad9 por unos 
bandidos y encerradla en los sótanos do la 
casa, el falso primo monta una red de contra¬ 
bando de dinero falso, ayudado por el adminis¬ 
trador de Dolores y cf hijo del alcalde. 

El sargento y los guardias a sus órdenes to¬ 
man por asalto el cortijo, liberando a Dolores 
y capturando al falso primo, 


fe ln rhe Thirties, in rhe midst of íbe Córdoba 
unountalnside. 

Dolores, a rlch landüwntír of thet ares ls in 
love with Sergeani Sász, head of the Civil 
Guarda post, 

Taklng advantage of Dolores’ absence, her 
twin sister Rosa comes (o [he m&nór hoose 
aiong wíth a false cousin and íakes the place 
ol her sister, rnsking out sbe is Dolores. 

In rhe meantime, Dolores has Leen capturad 
by outlaws and shut up in che cellar of thq 
housa. The false cousin sets up a network of 
smuggling with false money. helped by Dolo¬ 
res" administrator and the Meyor’s son. 

The Sergeant and the guards undor hts orders 
attack the menor house, freeing Dolores and 
capturing the falso causin. 
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EVA LIMPIA COMO 
LOS CHORROS DEL ORO 


Productores: 

Luz Internacional Films, 5. A, 

San Bernardo, 17, Madrid-fl. 

Producciones Gregor, S, A. 

Enrique Larreta, 14. Madrid-IB, 

Argumento y guión: Luz Delgado López [Trudel). 
Director. José T ruchad o. 

Fotografía: Francisco Sánchez Muñoz (ATC], 
Música: CAm.'I Españole. 

Decorados: José Antonio de 3a Guerra. 
Montaje: Pedro del Ray* 


Intérpretes: Pedro Valentín 
Flurinda Chico 
Didi Sherman 
Claudia Gravy 
Marisa Medina 
Paloma Hurtado 
José le Román 
Henry Gregor 
Laly Soldevila, 

Alfonso del Real 

EASTMAN COLOR 

Panorámica 

Duración: 1 h, 3B m. 


Venta al extranjero: 

Luz Internacional Films, $- A. 

Sun Bernardo, 17 

Madrld-S 



Ana María Espejo - Henry Gregor - Marisa Medina 








Pedro Valentín - Rafael Hernández 


• Una familia de pueblo que llega a 
Madrid ilusionada con la vida mejor y 
más cómoda de la capital. Las coloca¬ 
ciones están mal y además sólo saben 
hacer las faenas del campo, El marido 
tiene que esforzarse, pero no consigue 
más que vivir cada vez peor. De un 
buen piso con unos parientes terminan 
en una habitación inmunda. La solución 
la encuentran poniéndose a «servir* el 
marido, pero lo hace tan bien que de¬ 
cide seguir en esa profesión. 


• A famiiy who live tn a small village 
come te Madrid witb great NEusions of 
a better Iffe, and more comfort in the 
capital, Jobs are difficuEt tc¡ come by 
and to make things worse they oniy 
know how to tío famn work. The hus- 
band has to make an effort but does not 
man age to live better. but to the con- 
trary. From a good spartment with re¬ 
lativos, they end up in a wretched room, 
They find a solution: the husband de¬ 
cides to «serve», but he does it so well 
that he decides eo continué in thfs pro- 
fesslon. 


79 



LA ZORRITA EN BIKINI 


Productora; lf¡ Producción, S.A.—Pasco do 
Gracia, 45. Barca Lana-?* 

Argumento, guión y diálogo: Jaime J. Puíg, 
Antón Lo Viador y Jachis Kelly, 

Director: Ignacio F. Iquino* 

Fotografía; Aurelio G. tarraya. 

Música: Enrique Escobar* 

Montaje: Emilio Orllz, 

Intérpretes: Esperanza Roy 

Jdsg Sazatomil «Saza» 

Celia Marola 
Amparo Moreno 
Paco Morán 


EASFMANCOtOR 

Matinal 

Duración: T h. 37 m. 


Venia al extranjero: 

Ifl Producción, S.A. 
Psecd de Gracia, 4G 
Barccloni8h7 


Ifi Producción, S.A. 
Av. José Antonio, 70 
Madrid-13 





Esperanza Roy -José Sazatofnll «fíaza» 


9 Un presidí ario queda en libertad y es ase¬ 
diado por la -Zorrlta*, una aventurera, acom¬ 
pañada de su íntima amiga do color, Bárbara, 
y una joven millonario, cargada de Joyas y do 
kilos, do apetecible y contorneada carne. El 
presidario es objeto do Eas máximas acometi¬ 
das oráticas, pues pretenden hacerlo suyo con 
objeto de Involucrarlo on al robo de joyas que 
guarda en una caja de caudales un gran mar¬ 
qués de pequeña estatura, pero de un libido 
subido. El presidario se da cuenta del Juago 
y prefiere ganar honradamente una propina s 
motor.se do nuevo en Juegos sucios. Cuando 
cometen et robo, él consigue encerrar en Ja 
céjá fuerte a todas las mujeres, amén do Un 
marica que también le ha incordiado lo suyo. 


# A prlsoner Is írced and Es hunted ouE by 
the «Zorrita*, an adventuress accompanied by 
her bosorn friend. tho colounñd girl Bárbara, 
and a young milllonaire girl loaded with jewels 
and kilos of appetliting and shapely flesh. The 
prlsoner Is the object of the máximum ero tic 
attacks, as ihey are trying to win hím Over 
in order to gol htm mixed up in a jswel robbery 
whlch e great Marquis of smafl s tatú re but 
immonso libido has stored away ¡o a safo. TEio 
prlsoner resllses tbe gante and prefers to esrn 
an honost Up Uiari to gat mixed Up In dlrty 
garúes again. When they commit the robbery 
he man ages to shut olí the women up In the 
safe, as well as a queer who was al so belng 
rothor a nuisanco. 
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LAS DESARRAIGADAS 


Productora: Alborada* P* C.—Trujillos* 7, 
Guión: Paca Lora Pplpp, 

Director: Paco Lara Polup. 

Fotograba: Francisco Sánchez* 

Música. Alfonso Sanltcsteban. 
Decorados: Eduardo Hidalgo. 

Montaje: José Luis Matcsanz. 

Intérpretes: Simón And re u 
Agata Lys 
Volando Ríos 
Carmen Platero 
Jeck Taylor 
Alberto Da Ib es 
José María Serrano 
Joaquín Pamplona 
Anastasio Campoy 
B, Waltor 


EASTMAN COLOR 

Panorámica 

Duración: i h, 3S ni 


Venta al Extranjero: 

Alborada* P. C. 
Trujlllos. 7 
Madrid^ 13 


R. Walter - Agata Lys 



Yolanda Ríos 
Simón Andreu 



1 


i w- 

i !»t 


• David García, joven investigador pri¬ 
vado. vuela a Las Palmas de Gran Ca¬ 
naria a bordo de una avioneta particU' 
lar, llamado urgentemente por su a mi' 
go el abogado Salas. En el hotel Mas- 
palomas, situado en el sur de la isla, 
en el enclave turístico. Salas ha des¬ 
aparecido. David inicia su búsqueda a 
través de la prensa local; inesperada- 
mente le llega la noticia de que su 
amigo ha sido encontrado muerto, des 
peñado en un mirador llamado Pozo de 
las Nieves, David sigue en so empeño, 
ahora, de vengar a su amigo, y así co¬ 
noce a diversos personajes relaciona' 
dos con el mundo de las grandes in¬ 
versiones turísticas extranjeras en la 
isla. Conoce también a Ana, joven con¬ 
testataria, hija de un poderoso propie¬ 
tario de la isla, que se unirá a él en 
las aventuras que ambos han de correr 
para desentrañar el misterio de la muer¬ 
te de Salas, 


* David García, a young prívate inves¬ 
tigador, files to Las Palmas de Gran 
Canaria aboard a prívate plañe, urgently 
summoned by his friend, the lawyer 
Salas. At the hotel Maspalomas, in the 
South of the Island, in a touríst resort. 
Salas has disappeared. David starts 
looking for him through the local press 
when the news unexpectedly reaches 
him thaí his friend has been found 
dead, a suicide víctim at a lock-out post 
known as Pozo de las Nieves. David 
continúes his job, which fs now to take 
revengo on his friendo death and he 
thus gets to know various people relat¬ 
ad wlth the bíg foreign touríst invest- 
ment world on the island. He siso gets 
to know Ana, a young girl and daughter 
of a powerfut land owner on the island, 
who wllí join him in the adventures 
they both have to run to clear up the 
mystery of Salas' death. 
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caperucita 

Y ROJA 


Productora: Eyadc, S. A.—Av. Reina Victoria, 49, 
Madrid 3, 

Argumento y guión; Luis Revenga y Altor 
Gol rica laya. 

Directores: luis Revenga y Altpr GüiricElaya. 

Fotograba: Teodora Escarnida, 

Música: José Ramón Aguírre. 

Decorados: Carlee Viudes, 

Montaje: Carmen Frías. 

Intérpretes: Patxí Andión 
Esperanza Roy 
Victoria Abril 
Pedro Valentín 
Pilar Bar de m 
Enrique Fernández 
May Heatherly 
Lola Gaos 


GEVACQLOR 

Panorámica 

Duración: 1 h. 3S m, 


Venta al extranjero: 

Eyade, S. A. 

Av. Reino Victoria, 49 
Modrid-3 
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• En un municipio imaginario, todos 
los habitantes y las autoridades están 
en continua aferta y búsqueda de Juan 
Lobo, peligrosísimo seductor que tiene 
a la población femenina rendida a sus 
pies. También vivía afir una cierta abue- 
lita de licenciosas costumbres que se 
entendía con el Juan Lobo, y Gaperuci- 
ta 1 su nieta, a quien Lobo quiere sedu¬ 
cir valiéndose de una artimaña, con el 
fin de poner fuera de juego a la abuela. 
Cuando Caperucita está casi a punto de 
ser -devorada», aparece Honorio, su 
novio y agente de Ja autoridad, que con¬ 
sigue detener al seductor. Ante el con¬ 
siguiente estupor de la abuela y Cape¬ 
rucita, Lobo «seduce- a Honorio y.,, 


• ln an imaginary municipal, alE the 
inhabitants and the authoritles are on 
continuous alert and ín search of Juan 
Wolf, a very dangerous seducer who 
has the entire femáis population sub- 
mitted to his favours, A certain 11tiIe 
grandmother of licentíous customs siso 
lived there. known as Juan Wolf, and 
Ridtng Hood, her granddaughter, whom 
Wolf wants to seduce through Gunníng, 
so as to get rld of the Grandmother, 
When Ftfding Hood is on the point of 
being -devoured», Honorio, her boy- 
friend and a pólice agent appears, and 
manages to stop the seducer. Before 
the stunned eyes of the Grandmother 
and Riding Hood, Wolf «seduces- Ho¬ 
norio and... 


Paixi Andión - Victoria Abril 




EXISTIO OTRA HUMANIDAD 

Productoras: 

Ismael Somáten—GailleO. 45. MadHd-IS, 

Antonio Mes * Diagonal Films, S.A- 
ManLla, 6t + Bancelona-17* 

Argumento y guión: Ismael González, 

Director: Julián Marcos. 

Fotografiar Juan Gtrlpi. 

Música: CAM Españole. 

Montaje; Cernían Frías. 

Venta el extranjero: 

Presentador: Fernando Rey. Are Filme. S, A + 

Gallluo. 4$ 

Madrid-15 


EASTMANCOiOR 

Panorámica 

Duración: t h. 4t m. 






Estatuillas lJcI Museo Arqueológico de Limo (PerúJ, antigüedad superior a 2,500 
□ ños. Seres con guantes y cascos espacia ¡es, ¿Seres extraterrestres o astro* 
nautas de otra civilización que pabló le Tierra hace millones de años? 


• Documental científico sobre muchos 
aspectos y gran diversidad de temas 
que estudia las civilizaciones pasadas 
y presentes y casos extraterrestres. 


• A se i e n t¡ f i c docu menta ry on m a ny 
aspeets and Jarge variety of subjeets, 
studying past and present clviJlzations 
and outerplanet cases. 
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Teresa Rabal - Anthony Andrews 


CALL GIRL 


Productoras: 

Símpala, S, A,— Doctor Fieming, 3. Madrid-1S. 
Vega Film*, 5. L.—Doctor Fleming, 32. 
Madrirf-16, 

Argumento y guídn: Antonio Fos Ferrando, 
Eugenio Martin Márquez. Andrés Dolerá 
Martínez. 

Director: Eugenio Martin. 

Fotografía: Hans Bürmann. 

Música: Juan José García Caííí. 

Decorados: Rafael Ferrl. 

Montaje: Alfonso Santa can a. 


intérpretes: Teresa Rabal 

Anthony Andrews 
Sandra Moíarowsky 
Pep Munne 
Bárbara Rey 
Mary Paz Ponda! 

N él ida Oulroga 
Haiga Liné 
Antonio Cosas 
Manuel Zarzo 

EASTMANCOLOR 

Normal 

Durecién: t h. 41 m. 


Venia al extranjero: 

impale, S. A. 

Doctor Fleming. 3 
Madrid-16 


sa 


Teresa Rabal 
Wlary Paz PondaI 



# Juba, hija tío un hombre de negocios, se 
ve en la ruina por las especulaciones de su 
padre, que se pasó los últimos años entre las 
mujeres y le Juerga, abandonando completa¬ 
mente a su hija, 

Julia decide, para ganar rápidamente dinero, 
hacer uno de los oficios más viejos dnl mundo: 
proporcionar mujeres a los hombres que se en¬ 
cuentran sdIos. V empieza a ganar dinero en 
grandes cantidades organizando Tiestas para 
ejecutivos de Importantes a impresas y para se¬ 
ñores de paso en Madrid y que necesitan com¬ 
pañía. 

Todo ve muy bien basta que Julia se ena¬ 
mora. Entonces empieza a na gustarle ciertas 
casas que antes hade sin ningún remordimien¬ 
to. Como consecuencia, empieza poco a poco 
a Tallar en su «trabajo". 

En este h oficio« hay que estar muy despier¬ 
ta, y cuando Julia se empieza a distraer por 
su vida particular, otra mujer envidiosa quiero 
sustituirla y acaba denunciándola. 

Julia tendrá que huir @1 extranjero, dejando 
su posición y su amor Inacabado. 


♦ Juila, the dauqhter of a buainess man. je 
Teced with financia! ruin because of her Éalher's 
specglaMons. who spent his last years wlth 
women and gambting, compEetely neglecdng bis 
daughter. 

To earn money quickly, Julia decides to prac¬ 
tico One of the oldest trades Ir llio world: 
Próvida lonaly men with women. And she starts 
earning iarge amounts of money, organizing 
partí es for executives of Importan! compon les 
and for men póssing rhrough Madrid and In 
need of company. 

Everythlng goes very well untll Julia falls in 
lovc. Il Is then she starts not liking Certain 
things which she used to do be Toro wíthout 
eny remorse. As a result. she gradualiy starts 
falling In Jw «work». 

In this - t¡riide - one must be wide eweke, 
and when Julia starts turnfng her ntind to hor 
prive te Ufe, a not her envío us woman wants to 
replaco liar and ends up denotmeing her. 

Julia w\\i have to escape abroad. leaving her 
posítlon. and her unfinished love. 
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COLORIN 

COLORADO 


Producía ras: 

Eco Films r S. A,—Galilea, 10®* MadrLd-3. 

Luis Mqgino, P. C.—Alcalá, 52, Madrid-14. 

Argumento y guión: Juan Miguel Lsmet. 

Director: José Luis García Sánchez, 

Fotografía: Magi Torruella. 

Música; Víctor Manuel. 

Moni aje: Eduardo Biurrun. 

Intérpretes: José Sazatarnil xSazá» 

Mari Carrillo 
Teresa Rabal 
Juan Diego 
Fiore]la Falto ya no 
Antonio Gamero 
María Massip 


EASTMANGOLOR 

Panorámica 

Duración: 1 h, 31 m. 


Venta al extranjero: 

Eco Films. 6. A* 

Gal ileo, m 
Madrid-3 


Luís Meglno, P, C. 
Alcalá. 52 
Madrfd-14 


María Massíp - Mari Carrillo - José Sazatcrnil -Sasta- 





Maríp Masslp - Mari CarrIMo - Fíorella Faltoyano * Teresa Haba! - Antonio Gamera 

Jasé Sa/üiomll -Süzü- 


* Sátira sobre el comportamiento de 
cEerta Juventud eeudoprog res Esta y su 
enfrentamiento con la generación tra- 
dictonal de sus mayores a través de un 
dibujo humorístico de la sociedad con¬ 
temporánea y sus constantes incitacio¬ 
nes al consumo. Comedia de costum¬ 
bres, sainete político; una historia que, 
en definitiva, intenta divertir y hacer 
reflexionar. 


• Satine on the behavíour of a certain 
pseudo-progressiat youth and how ¡t 
confronts the traditionaE generation of 
its elders, through a humouristic sketch 
on contemporary society and its conS' 
tant entJcements to consume, A eomedy 
of customs, a poli tica! farce. a story 
whEch, in short. aims at amusing and 
al so reflecting 
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FULAN1TA Y 
SUS MENGANOS 

Productoras: 

Minerva Films,—Francisco SI Ivela, 21. 
Madrid-6, 

MGM Producción, S, A. E.—Povedilla, 13. 
Madrid-^. 

Argumento: Alvaro de Lalglesia. 

Guión: José María Palacio, 

Director: Pedro Lazaga, 

Fotografía: Antonio L, Ballesteros. 

Música: Antón García Abril. 

Decorados: Luis Vázquez, 

Montaje: Antonia Ramírez de Loaiza. 


intérpretes: Victoria Vera 

Manuel Gómez Sur 
Antonia Vitar 
Alberto de Mendoza 
Pedro Osínaga 
Elisa Muiilcs 
Juila Gutiérrez Caba 
Manuel Zarzo 
Tomás Picó 
Manuel Alejandre 

EASTMANCOLOR 

Normal 

Duración: 1 h, 3t m. 

Venta al extranjera: 

Salvador Rale el I* 

Av, José Anión lo, 66 
Madrid 13 


Victoria Vera - Manuel Gómez Bur 







1 M 1 

t l 








Manuel Zarzo - Elisa Montés - Victoria Vera 


• Mapi, por derechos adquiridos, asíS’ 
te corno representante oficial al Con¬ 
greso Europeo de Prostitutas que se 
celebra en París. 

Diversos motivos le hacen recordar 
hechos acaecidos eo el ejercicio de su 
profesión, y asi aparecen uno tras otro 
el Jigón rácano, el estafador profesio¬ 
nal, un vizconde homosexual y un po¬ 
licía francés que fueron anécdotas im¬ 
porta ntes en su vida. 

Finalmente, sus alegatos ante el Con¬ 
greso hacen que termíne con éxito to¬ 
tal en su empresa. 


• By acquired rights, MapS atienda the 
European Congreso of Prostitutos he Id 
in París, as the offfcial representative. 

Varlous reasons make her recall 
things that occurred duríng the practise 
cf her professlon and thus, one after 
the otíier, appear the stingy woman 
chaser, the professíonal swíndler. a 
homosexual count, and a French poiice- 
man, who were important anécdotas in 
her life. 

Finally. her arguments brought before 
the Gongress make st end up with over- 
wheimincj success. 


93 





1 

José Maye - María de¡ Mar 



LA INICIACION EN 

Productora: Alborada, P. C,—Trujillos, 7, 
Madrid 13. 

Guión: Javier Aguirre y Alberto S. Insuma. 

Director: Javier Aguirre. 

Fotografía: Raúl Artigot. 

Música: Carmelo A. Bernaoía. 

Decorados: Eduardo Hidalgo, 

Mortaje: Mercedes Alonso, 

Intérpretes: María del Mar 
José Maya 
Agata LyS 
Perla Cristal 
Fernando Cebrián 
José Martín 
RossSna Yanni 
Jorge Rkgaud 
Eduardo Bes 
Sergio Mendízábal 


EL AMOR 


EASTMANCOLOR 

Panorámica 

Duración: 1 h. 3B m. 


Venta si extranjero: 

Alborada, P.C 
Tmjdlos, 7 
MadrM-13 
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# Siglo I), Gracia. Un señor feudal atraviesa 
el bosque buscando dónde dejar un pequeño 
bulto. Su trata de un bebé... El niño será 
amamantado por una cabra y posteriormente 
acogido per un matrimonio de pastorea que lo 
adoptan como hijo y te ponen el nombre de 
Dafnls. 

Dieciséis anos después DatnJs as pastor de 
un rebaño da cabras, Junta a una bella joven- 
cita pastora de ovejas también y de nombre 
Ctoe, 

Daínis y Cloe están profundamente enamo¬ 
rados, aunque sus respectivos padres quieren 
para ellos un esposo o mujer de más aba po¬ 
sición, 

Con diversas y fortuitas circunstancias, Dio¬ 
nisios, señor y amo de aquellas tierras, des¬ 
cubrirá que el bebé que dejó abandonado en 
Ol bosque es Dafnls, 

Se celebra la boda entre loa Jóvenes* que 
inician una mueva vida bajó la protección do 
su -nuevo- padre. Pero tanto Daínis como Cloe 
añoran so anterior vida de pastores y vuelven 
ai campo, a la felicidad que siempre sintieron 
estando junios en contacto con Fa naturaleza. 


• M Century. A feudal lord Is rtding throogh 
the fórest ln search oí a place wbsre he can 
loavo a small packet. it con tain a a baby. the 
chlld wlll be nursed by a gaat and Inter picked 
up by á ahephord and hís wife who will adopt 
iit as their son and cali him Dafnia. 

Sixteen years later, Daínis is tbe sbepherd 
boy oí a herd of goats. along wlth a lovely 
young shepherd glrl called Cloe, 

Daínis and Cloe ere deeply ln lave wlth ane 
nnather although their respective psrents want 
a husband or wife of a bigher standIng lor 
them, 

ln various, chance ctrcumstances, Dionisios, 
the lord and piaster of thoae I anda, wlll dls- 
covor that the baby he lefl abandoned ln the 
forest is Dafnia, 

The weddimg between the young couple is 
being held and they start a new Ufe under 
the prote ction oí their *new» lather. Both 
Dafnis and Cloe however, long for their formor 
Ufe as shcpherds and they go back la the 
country, and to tbe heppiness tbat they always 
felt when together. ln contad with nature. 


Rossana Yanni - Fernando Cébrián 




LA QUERIDA 


Productora: Eguiluz Films, S-A.—Trujlltos, 7. 
Madrid-13, 

Argumento y guión: José María Fernández y 
Romualdo Molina. 

Director; Fernando Fernán Gómez. 

Fotografié: Cecilia Pértiüyua. 

¡Música: Manuel Alejandro y Jesús dock. 

Decorados: Enrique Alárcón. 

Montaje: Rusa Salgado. 

Intérpretes: Rocío Jurado 

Fernando Fernán Gómez 
Ricardo Merino 
Tcres-a G impera 
Maite Blasco 
Tony Valentín 
Antonio Mayan 5 
Paco Sanz 
Ana María Múralos 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Duración: i h. 31 m. 


Venia al extranjero; 

Egulluz Films, $. A- 
Trujlllos. 7 
Modrid-13 


Teresa Gímpera - Rocío Jurado - Femando Fernán Gómez 








Rocío Jurado - Paco Saní 


• «En Andalucía somos mujeres & jos once 
años,., y ya tenemos que huir de los hombres. 
A las tontas siempre los hacen un niño»*, re¬ 
cuerda con cierta amargura Manuela, en la ci¬ 
ma ya de su éxito artístico como cantante, 
Con mucha ilusión, un pájaro azul y una ma¬ 
leta vieja por todo equipaje. Manuela abando¬ 
na su pueblo andaluz y so Instaba en Madrid 
dispuesta a triunfar y comerse el mundo. Ac¬ 
cidentalmente conoce a un compositor. Eduar¬ 
do, que le proporciona la primera ocasión para 
Introducirso en el mundo de la canción. Entre 
ambos nace un amor entraño y accidentado. A 
medida que, ayudada por Eduardo, va escalan¬ 
do el éxito, Manuela encuentra a otros hom¬ 
bros más ricos y poderosos que Ja cubren de 
lujo, la convierten en una verdadera e&trella... 
y en la eterna querida. Un día Manuela toma 
una decisión sorprendente. 


• *ln Andelusla. we are women at eleven 
years of age,,, and Wé then have to escape 
from men. Tha silly ones are always left wlth 
chifdH .—Manuela racells r&ther bitterly, at the 
peak of her artlstic success as a singer. With 
considerable i Ilusión, her only lüggage being a 
blue blrd and an ofd sult-c&se Manuela leaves 
her Andalusian vi llago and comes to Madrid 
prepared for success and Eo c-at tlie world. By 
chanco she gets to fcnow a composer, Eduar¬ 
do. who gives her a first chance of getting 
into the World of song. A sErange, accidentad 
tove afíalr erí&es between them both. Helped 
by Eduardo, Manuela gees up on the sea le to 
success and encountcrs olher men, who áre 
richer and more powerful and covor her wlth 
lujíury, turnlng her Into a real star... and Inte 
the otemal lover and mi stress, One day, Ma¬ 
nuela takee a surprlslng decisión... 
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Alfredo Laida - Mlrta Mlller 


ALCALDE POR ELECCION 


Productor^ Lotus Films, S. A,—Canoa del 
Peral, 2, Madrid*13. 

Argumento y guión: Mariano Odores, 
Director: Mariano Ozonos, 
fotografía: Francisco Sánchez, 

Música: Pho no record. 

Decorados: Remira Gómez. 

Montaje: Antonia Ramírez. 

Intérpretes: Alfredo Larda 
Mirla Miller 
Fio rinde Chico 
Antonia Qzoree 
Rafael Hernández 
Rosa Valeniy 
Alfonso del Real 
Adrián Ortega 


GEVACOLOR 

Panorámica 

Duración: t h. 34 m. 


Venta el extranjero: 
Lotee Filme, S, A. 
Curios del Peral, 2 
Madrid-13 
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• Federico Villalha, hombre probo, se 
presenta a las elecciones para alcalde 
de su ciudad. Su mujer. Margarita, le 
ayuda en la preparación de las vinas; 
pero todo lo que en público es amor y 
perfección, en la intimidad es casi un 
infierno. 

Federico viaja con frecuencia a Ma¬ 
drid, y en uno de estoa viajes, en su 
ciudad se ve por TV, y en la retransmi¬ 
sión de un partido de fútbol, aiguien 
parecido a él con una rubia despampa¬ 
nante y en una actitud que hace supo¬ 
ner que no es tan honesto y probo có¬ 
mo su propaganda dice. 

Tanto su mujer como el resto de ciu¬ 
dadanos y amigos creen que el del fút¬ 
bol es Federico, y al negarlo éste, se 
plantea la busca de su sosias. 

La realidad es que Federico lleva una 
doble vida, debida a la forma de ser 
de su mujer, y en Madrid cambia su 
personalidad a fotógrafo de modelos, 
cuanto más ligeras de ropas, mejor. 
Margarita piensa rehacer su matrimo¬ 
nio, y por ello no duda en posar ante 
Ricardo ¡[Federico), hasta que consigue 
se aclare todo T y recupera, a base de 
portarse como mujer normal, el amor 
de su marido. 

• Federico ViElalba, an honest man, 
presents himself at the elections for 
Mayor of bis town. H¡s wife, Margarita 
helps hím ir his preparations, but 
everything that in public ís lave and 
perfectíon, ís aimost hell in their jnti- 
macy. 

Federico travels to Madrid very fre- 
quently and duríng one of these tripa, 
in his town someone who greatly res- 
sembles hím is seer on T.V. and doring 
a football match broadcast, accompa- 
nied by a dazzüng blond and in an at- 
titude that makes one suppose he ís 
not so honest and upright as the pro¬ 
paganda says he ís, 

Both his wife and the other citízens 
and friends thlnk the person at the 
football game is Federico, but he denfes 
it and starts fookíng for his double. 



Alfredo Landa * Rosa Valenty 


The truth is that Federico leads a 
double Iffe, be cause of the way his 
wife Es* and in Madrid his personality 
changes to that of a Fhotographer of 
Fashion Modela, the lighter their cloth- 
ing the better. Margarita wants to re- 
buiid her marrlage and to do so does 
not hesitate in posing before Ricardo 
fFederico) untif she gets everything 
cleared up and by behaving as a normal 
woman man ages to re cover her husb- 
and's affectlon. 
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FRAUDE MATRIMONIAL 


Productora: líl Producción, Paseo de Gracia, 46, 
Barcelona-7. 


Argumento, guión y diálogos: Steve McCoy, 



EASTMAN COLOR 
Normaí 

Duración: 1 li. 59 


Venta al extranjero.; 

IR Producción, $. A. 
Paseo de Gracia. 46 
Barcelona-? 

IK Producción, S. A. 
Av. José Antonio, 70 
Madrid 13 


Director: Ignacio F„ i quino. 

FotograFia: Aurelio G- Larraya, 

Música: Peter Tchailtovsky y Juan Sebastián 
Baehu Adaptación, Henry Sctoh. 

Montaje: Emilio Qrtiz. 


Intérpretes: Patrlzia Adríanl 
Podra Lorente 
Antonio Mayans 
Joaquín Blanco 
Julián Navarro 
Mercedes Broquetas 
Gloria Marti 
Paquita Ferrandiz 



m 


r 


Antonio Mayans 
Patricia Adrisni 


# Julio, rico hacendado. Vive con su madre 
viuda, por le que siente de une manare Inconfe¬ 
sable el complejo de Edlpo. Se aburre y alguien 
le propone ayudar a un pintor da gran talento, 
y Julio decida convertirse en su mecenas. En¬ 
tre Jos dos hombres nace una repentina pa¬ 
sión, derivando a la homosexualidad. La madre 
empieza a temer que la desviación de su hijo 
sea irremediable y le obliga a casarse con una 
joven estudiante do Arquitectura que se ena¬ 
mora de Julio. Esta cumplo con lo que le man¬ 
da su madre. La noche de bodas es un ver¬ 
dadero desastre. Julio luche por poseer a fa 
muchacha, y so fracaso es rotundo. De vuelta 
de viaje de novios, Julio descubre que el pin¬ 
tor tiene un modelo americano y los celos le 
corroen. Su mujer sigue siendo virgcn 1 paro 
a él lo que le preocupa es el pintor. El fine! 
es sorprendente, pero Inesperado. 


ti Julio, a rleh landowner, laves with his 
wldowed mother, lowards whom he inconFes- 
sábíy feels en Edlpus complex... He is bored 
and someone pro poses thel he help a highly 
talented p a Ínter, and Julio decides to help hlm. 
A sudden passion arlsea between both man. 
leadlng to homoaexuality. The mother s taris 
haaring lor liar son s doviation and thal it wi IS 
heve no remedy and forcés hlm to mnrry a 
young student of architecture. wbo is ín love 
with Julio. He does as hls mother orders hlm. 
Thelr weddlng night Is a true dlsasior. Julio 
struggfes to possoss rhe glrl and meéis with 
Qverwhelming failure. Bsck from thoir honey- 
inoon, Julio diacovers that the painter has an 
American male modal and he ia esten up by 
jealousy. His wlfe Is slill a Virgin but what 
worríes him is the palmer. The end Is surprls- 
mg but unexp-eoted. 


Antonio Mayans - Joaquín Blanco 



101 




Máximo Valuerde - LoEila 


HAZ LA LOCA... NO LA GUERRA 


Productoras: 

Plata Fitms, S. A.—San Bernardo* 17. 

Madrid-B, 

Producciones Gregor.—Enrique Lar rete. 
Madrid*1 & 

Argumento y guión: José Cornac. 

Director: José Trochado. 

Fotografía: Francisco Sánchez ÍATC). 
Música: CAM Española. 

□ □corados: José Antonio de le Guerra. 

Montaje: Maruja Suriano. 

Intérpretes: Lollta 

Máximo Val verde 
Fie rinda Chico 
Pedro Valentín 
Antonio Ozores 
Alfonso del Real 
Pepe Rglz 
Tony Ishort 
Henry Gregor 
Laly SeldevHa 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 
Duración: 1 h. 39 m 


Venta al extranjero: 

Plata Hln», S. A. 
San Bernardo, 17 
Madrid* 


f 02 



• Una cantante que estaba triunfando 
y, por tanto, es asediada por todo el 
mundo. Un grupo de invertidos son sus 
amigos, los únicos autorizados por la 
madre. Ella se enamora de un pintor, 
y éste de ella; pero la divertida pandi¬ 
lla de invertidos lo hacen pasar por 
uno de ellos para que la madre autori¬ 
ce la amistad. 


• A glrí singer who was finding suc- 
cess. í$ consequemly pursued by every- 
body, A group of Irtverts are her frfends. 
the oníy ones authorized by her mother. 
She falls in love wfth a painter and he 
corresponds to her affection but the 
amusing group of inverts make him 
pass by one of them to get the mother 
to authorize the friendship, 



LolEta ’ Fíonnda Chico - Pedro VaFentín 



EMILIA... PARADA 
Y FONDA 


P rodil clora: Cámara. P. C., S, A.—Abada, 2, 
Madrid-13. 

Argumento, guión y diálogos- Carmen Martin 
Gaita y Juan Tobar. 

Director; Angelina Fons, 

Fotografía: Luis Cuadrado. 

Música: Luis Eduardo Aute. 

Decoradas: Gumersindo Andrés. 

Montaje: Pablo del Amo, 

Intérpretes: Ana Befen 

Marra Luisa San José 
Francisco Rabal 
Juan Diego 
Pilar Muñoz 
José Luís Romero 
Ltna, Canalejas 
George Mansart 


EASTMANCOLOR 
Normal 

Duración; 1 h. 38 in, 


Venta al extranjero: 

Cu maro. P. C 4 S. A. 
Abada, 2 
Madrid-13 


Ana Belén - Mario Luisa San José 




0 EmiHa y Patricia, hermanas, viven en Alca* 
lá de Henares con su tía Ignacio, que les in¬ 
culcó severas reglas y convicciones puritanas, 
Patri resulta eso que suele llamarse «una fres¬ 
ca « r Emilia, más sensible, una frustrada. 

Emilia tiene un novio, Jaime que sueña con 
irse al extranjero. Patrl se escapa de su casa: 
Emilia queda sola y se entrega a un viudo lla¬ 
mado Joaquín, próspero negociante, que c&Já 
aburrido de une querida antigua y necesita de 
alguien para cuidar e Su hijo pequeño. Emilia 
y el viudo Joaquín se casan. 

Al cabo do un tiempo vuelve Jaime, pero ya 
no hay posibilidad de realizar el amor ideali¬ 
zado de niños. 

En un viaje que tiene que realizar Joaquín 
y Emilia, ésta abandona a su marido y se va 
a Perplgnan. Un sueño de niños. Emilia, con 
un guapo francés, vive una noche do amor, 
quizá Ea única Al día siguiente vuelvo e Alcalé 
de Henares, pero ya ha vivido su aventura y 
regreso a su secreto. Ha valido I® pena. 


Ana Belén * Francisco Rabal 

# Emilia and Patricia, sisterS, live ¡n Alcalá 
de Henares uvíth Ihcír Aunt Ignacio, who has 
impoaed severo rulos and puritan convlctlons 
on tbem. Patri is whet une u&ually calis -a 
flirt-, and Emilia, who is more sensitiva, is 
a trust raí mí glrl. 

Emití® hes o boylriend. James, who dreams 
of goieg ebroad, Patrl runs away from home. 
Emilia is ieft alone and glves herself to a 
wldower called Joaquín, who Is a prosperous 
bus i neos man, bored wlth bis longstanding lovor 
and in need of someone to look efter his small 
son. Emilia and the wídower Joaquín get mar 
ried, 

Some timo later, James comes back, but 
there is no longer any possibitity oí realizing 
their cblldhood iovo droams. 

Durlng a tríp that Joaquín end Emilio havo 
to make, she leaves her husband and gdes edf 
to Perplgnan. A cbildish dream. With 3 hand- 
same French boy, Emilia passes a night oí love, 
perhaps Ibo only ono. The next d®y aba goes 
back to Alcalá de Henares, but she has alneady 
bad her adventure and gees back lo her secrct 
tt was wortb v;bile. 
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MARCADA POR LOS HOMBRES 

Productoras: 

Antanocór Films,—Av. José Antonio, 31. 

Madrid-13. 

Jacinto Santos Parras,-—Plaza do los 

Monteases, 11. Msdríd*13. 

Argumenta y guión: José Luis Merino. 

Fotografía: Raúl Pérez Culi oro. 

Música: José Luis Navarro, 

Decorados; Jaime Pérez Cubero. 

Montaje: Antonio Ramírez. 

intérpretes: María José Cantudo 
Máximo Valverde 
Armando Calvo 
Queta Clavor 
José Riesgo 
Aurora de Alba 
Raquel Dalna 
Antonio Casas 


EASTM ANCO LOA 
Panorámica 

Duración; 1 h. 31 m. 


Venta at extranjero; 

Amanecer Films 
Av. Joié Antonio. 31 
Madrid-13 


María José Cantudo - Isabel buque - Máxima Valverde 



< A 



María José CaníudD - Darío Escribá 


• Carmen es una de tantas muchachas lie- 
fiadas a ta ciudad a buscar trabaje desde un 
puebla vecino. La chica se pone en relaciones 
con un muchacho estudiante y queda ambara- 
¿afta. Su novio, asustado y presionado por la 
familia, le falle lamentablemente. La vida de 
Carmen se convierte en Un viacrucla. 

SI atiende a su hijo, no puede lograr una 
cofocaclbn estable: y si no cuenta con ese 
trabajo, co puede poner el niño en manos asa¬ 
lariadas. 

Por otra parte, una muchacha joven, guapa, 
soltura y con un hijo es pieza apetitosa para 
quienes la ofrecen algo a cambio de todo, 

Hay un momento en que, perdida su fe en 
la humanidad, decide suicidarse. Pero Dios, por 
medio de Javier, Fa envía la respuesta esperan¬ 
zados a su eterna pregunta: -¿Para qué tanto 
sufrimiento..,? ¿Por qué te d» le vida?- 


# Carmen is one of the many girls who come 
to town in Séñrch of work from a nearby village. 
The girl has an affair wlth a student boy and 
gets pregnant, Her boyfriend Is frlghtened and 
becauso of famlly pressure, he fe lis her shame- 
fully. Carmen"9 llfe becomes a Cslvary. 

If she looka after her son. she wlll not be 
able to obtaln a atable Job: and if she doesn't 
have thís Job, she c&nnot bring the chlld up. 

Qn the otber hand, a young. pretty unmarried 
glrl wlth a chlld Is an appetizíng dish For those 
offe ring her sómething in return. 

Tiñere Is a time when she toses her faith Jn 
humanlty and decides to commlt suicide, Bnt 
God. through Javier, sends her the longed for 
reply lo her e te mal question: «Why so much 
suffering?... Why dld t give you Ufe?. 
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LAS ALIMAÑAS 


Productora: Hesperia Filme, S. A.- 
Madrid 14. 

Guión: Amanda de Os serlo. 
Director: Amando de Casorio. 
Fotografíe: Manuel Berenguer. 
Música: Javier Elorrieta. 
Decorados: Fernando González. 
Montaje: José Antonio Rejo. 


Paul Benson 


-.Monter-a, 34. Interpretes: 


Venia al extranjero: 

Hesperia Filma, S. j 
Montera, 34 
Madrid-14 


Rosa Valenty 
Paul Benson 
Verónica MI riel 
Fernando Sancho 
Helga Uñé 
Frank Grana 
Joaquín Parra 

EASTMAN COLOn 

Panorámica 

Duración: 1 h, 38 m. 




Verónica Mírlaí ■ Roas Valenty - Helga Uñé 


• Tres forajidos internacionales roban 
el tesoro guardado en ta Sala de Oro 
del Museo de Lima. 

Una vez conseguido, cada uno de 
ellos por su cuenta, trata de engañar a 
los otros y quedarse con las joyas. Uno 
lo consigue después de toda dase de 
trampas y aventuras, y cuando en unión 
de su novia quiere emprender ta huida 
al extranjero, una antigua amante le em 
venena, muriendo ambos y salvándose 
el tesoro. 


• Three internet ¡o nal outtaws steal 
tbe treasure that is guarded tn the Gold 
Hall of the Lima Museum. 

Once they havé obtained tbis, the y 
each try and trick the other and keep 
the Jewels for themseives. One man- 
eges to do so, after all kinds of tricks 
and advenlures and vwlien he is back 
with his glrlfriend and tries to escape 
abroad. a former lover of his poisens 
hlm, and they both die, saving the 
treasure. 
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EL HOMBRE 

QUE DESAFIO A LA 

ORGANIZACION 

CORROO U CC ION HJ SPANO-lT A LO-FRANCESA 


Productoras: 

Früdtí, P. C., S. A,—Av. José Antonio, 70. 
Madrld-13. 

Eli. DI, A. Film,—Roma. 

P. A. G. Film?.-—París, 

Argumento: Sergio Grisco. 

Guión: Sergio Gríseo y R. Romero Marchent. 
Director; Sergio Grieto. 

Fotografía: Fernando Arribas. 

Decorados: Giussepe Filipone, 


Intérpretes: Stephen Boyd 
Kerin Schubert 
Howard Rosa 
J. C. Grey fus 
Ñadí ríe Feries 
Alberto Dalbss 
Pepo Calvo 


Venta al extranjero: 

José Frade. P. C., S. A. 
Av. José Antonio, 70 
Madrid-13 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 
Duración: 1 h, 27 m. 


Eloward Rass - Karin Schubert - Stephen Bayd 




Howard Ross - Pape Calvo ■ Karln Schubert 


• U ege un avión al aeropuerto. En urca de sus 
ruadas hay heroína por valor de mil millones 
de liras que una banda internacional ha pasado 
de contrabando en combinación con un mecá¬ 
nico del aeropuerto, Steve. En el avión llega 
un misterioso personaje, Mac Cormick, así co¬ 
mo una bellísima joven, Mnrgie, le novia do 
Steve. Steve consigue sacar la heroína del 
avión y se dirige a un bar de la carretera, don¬ 
de te espera Margie. y con ella va en busca 
do Aváleos, Jefe de otra organización, que les 
comprará la heroína. 

Avakos os avisado do que Steve ha robado 
la heroína a una primera organización y trata 
de apresar a Steve y Margie, pero éstos huyen 
después de terrible lucha. Posteriormente). Mer- 
gíe es torturado por la organización primera, y 
Steve quiere vengarla. Luego, Steve y Margie 
huyen en un helicóptero con el dinero, pero 
no podrán llegar muy lejos.,. 


# An aeroplano arrives at the Airport. There 
ts heroin concealed in one of its whcols for a 
vatuc of a thousand mlllion liras, which an In¬ 
ternational band has amuggled out with the 
help of an airport mechanic, Steve, A myate- 
ríou& cheracter, Mac Cormick comes onio thó 
plañe, and al&o a very beeutíful young girl, 
Margie, Steve's girtfrtend. Steve tries to get 
the heroin off the plañe and gpes to a high- 
way bar tobare Margie ls waiüng for him. and 
with her he goes to ftnd Avakos, the head of 
another organizaron which bought the heroin 
for thom, 

Avakos la wamed that Steve lias stofen the 
heroin from the flrst organizaron and tries to 
take Steve and Margie prisoners, but they es¬ 
cape after a terrible fight, Later on Margie ts 
tortured by tho first Organizaron and Steve 
wants to take revengo, Steve and Margie then 
escape In a heticopter whh the money, but 
they will not get far... 



Fred Harris * Tom Scott 


FANTASMA EN EL OESTE 


COPRODUCCION HISPANO-ITALIANA 


Productoras: 

C. I. F, 1. Cinematográfica, S, A.— Nüñcz de 

Balboa, 50. M adrad-1- 

Compagnia Cinematográfica Champion, S.P-A. 

Roma. 

Argumento y guión: Miguel de Echarri. 

Director: Anthony M. Rawson, 

Fotografía: Alejandro ülloa. 

Música: Pao lo Va silo. 

Decoradas.: Gumersindo Andrés, 

Montaje: Jorge Serrallonga, 

Intérpretes: Fred Harris 
Tom Scott 
Maribel Martin 
Ricardo Palacios 
Rafael Albalcin 
Jorge RIgaud 
Manuel de Blas 
Elsa Zabfllt 


TECH NI COLOR 
Techniscope 

Duración: 1 h. 44 m. 


Venta al extranjero: 

C.l.P. I, Cinematográfica. S, A. 
Núñe? de Balboa, 50 
Madrid-1 
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4 En un poblado del Oeste aparece un Jovon. 
Napoleón, que vende un elixir de la juvenlud- 
Esíe elixir no provoca otra cosa que unes enor¬ 
mes dolores de estómago. Napoleón va huyan- 
do do cada poblado donde vende el elíxir, y 
en su última huida va a caer en una cueva; 
se le aparece el fantasma de David Croket. 
que le anima a descubrir un tesoro que él mia¬ 
ño había enterrado en vida. A |a mañana si¬ 
guiente sale NapoleOn dispuesto a descubrir 
el tesoro, pero se encuentra con Jos habitan¬ 
tes de los diferentes puebles que vienen a ma¬ 
lar le, salvándole el fantasma de David. Este le 
dice que se encamine al rancho de su mujer 
y de su sobrina Pesie, que le ayudarán a dea- 
cubrir el tesoro. 

Los bandidos del lugar se enteran que Na¬ 
poleón va en busca de un tesoro y le persi¬ 
guen. siendo salvado oirá vez por su amigo 
David Craket, Por fin encuentran el famoso te¬ 
soro de David Crokat. que no es otra cosa 
que 100 barriles do! mejor whisky. 


• A young man. Napoleón appears In a viIIage 
jii the West, seliing en elixir of youth, This 
elixir merely provokes enormous stomacb 
aches. Napoleón fleos from one village wherñ 
he lias so!d the elixir, to another, and during 
his last escape, he falla inte o cave, where 
the ghest of David Crocket appears. and en- 
couragos him to discover a treasore which ho 
himself liad burled when alive. The next mom¬ 
io g Napoleón comes OUt, prepared to discover 
the treasure but he encounters the inhabllants 
oF the varlous vlllages, who are coming to kill 
nim; David s ghost saves him. He tells him tó 
ge to the ranch of his wlfa and nlece Hosie, 
who vylll help him find the treasure. 

The bendIJts In the area learn that Mapoleen 
Js In search of n i reasure and they follow him, 
but ho is again saved by his friond David 
Crocket. Finalty they find the famous treasure 
of David Crocket, which is nothing other than 
IDO bárrela of the best whisky... 


ívlyribel Martin - Tom Scott 



SIETE MUERTES POR 
PRESCRIPCION FACULTATIVA 


COPROD U CC !ON HIS P A N G-FH ANCO. ALE MAMA 

Productora: 

Jet Films, S- A.—Av, José Amonio, 7D- 
MadridU 

Bel star Proouctitms.—Levallols [Francia], 

Tit FilmprúduktLon,—Munich, 

Argumento: Jacques Boüffto, 

Guión: Jscques Rouflio, George Conchan y 
Lela Salvador, 

Director: Jaeques Rouífio, 

Fotografía: Andreas Winding. 

Músico: Philip pe Sarde, 

Decorados: Rafael Pérez Murcie.. 

Montaje: Genevlvc Wlnding. 


Intérpretes: Micha! Piccolí 
Marina Vlady 
Jane Birkín 
Antonio Forran di s 
José María Prada 
Gerard Dapardieu 
Charles Vanet 


EASTMANCOLOR 

Panorámica 

Duración; 1 h, 53 m. 

Vento aJ extranjero: 

Be Estar Productlons 

39, Ruc Klébcr 

92300 Levídlois [Francia] 


Michet Piccoli - Charles Vanef 





Charles Vane! - Corad Depardieu - Jane Birlan 


9 Es la historia de des cirujanos, fierre Los- 
seray y Jean-Píerre Berg, i fu airando dos ten¬ 
dencias actúale* en el ejercicio dé le medicine. 

Con quince años de intervalo, en la misma 
ciudad de provincias, son empujadlos al suici¬ 
dio por las fuerzas retrógradas de Su profe¬ 
sión, personal Iradas en el profesor Brozó, c¡- 
ruiano, miembro del Consejo do la Orden. 

En la lucha que el viejo Breze mantiene con¬ 
tra ellos están, permitidos toda clase de gol¬ 
pea: chantajes, embustes, acusación profesio¬ 
nal, campaña de difamación. Toda esta estra¬ 
tegia os Incapaz do derribar la reputación de 
los dos cirujanos, el uno. lígura adamadaj el 
otro, médico clinlco adorado por flus enfermos. 
Irreprochable y competente. 


9 Tlils is the story of tvuo surgflonfl, Píerre 
Losseray and Jesn-Plerre Berg, illu&tratlng Ewo 
current trenda in the enercise oí medicine. 

Witb an interval of flfteen ye ara, ln the same 
provincial town, tbay aro pushed lo suicido by 
the retrograde torces of thaJr profeasion. per¬ 
sonalizad ln professor Brezé. surgoon. member 
of the Council of the Oder. 

In the íighE that the oíd Brezé maintains 
against thom. all ¡kinds of tricas are permltted: 
blackínail, lies, aocusations, profesional al- 
tflcks. si andar... AH thls strategy ¡& incapablo 
ol deStroylng the reputo! Loas of the two sur- 
geons, one is applauded, and the other ¡s a 
clinic doctor adored by h¡6 patients. irreproach- 
able and competent. 
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José Luis Gómcr 


PASCUAL DUARTE 


Productora Elias Que re jeta. p. C.—Maestro 
Lasalle. 21, Madr]dl-1G, 

Argumento: Casado en «La familia de Pascua! 

Duarte*, de Camilo José Cola. 

Guión Emilio Martínez Lázaro. Elias Que re jeta 
y Ricardo Frenen, 

Director: Ricardo Franco, 

Fotografía: Luis Cuadrado. 

Música: Luis de Pablo. 

Decorados: Antonio flelizón, 

Montaje: Pablo G, del Amo. 

Intérpretes: José Luis Gome? 

Paca Ojea 
Héctor Alterlo 
Diana Pérez de Guímán 
Eduardo Calvo 
José L. Hiño]osa 
MaribeI Forrero 
Eduardo Sea Soluda 
Francisco Casares 
Eugenio Navarro 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Duración: 1 b, 45 m 


Venta el extranjero; 

Emiliano Piedra. P. C. 
San Bernardo. 38 
Madrid 8 
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• T902. Nace Pascual Duarte. 

1903, Pascual asiste a Ha escuela. Presencia 
a veces las peleas de sus padres. En octubre 
es fusilado Férrer. 

1910. Nace Posarlo, hermana de Pascual. 

1030. Profunda relación entre Eos hermanas 
Duarte. Posarlo decide trae a TruJIIlo a trabajar 
como prostituta. Se va con «El Estirao*. O pa¬ 
dre de Pascuaí muere alcoholizado. Un atarde¬ 
cer, Pascual mata a su perra de caza. 

I930. Conoce a Lola. En el pueblo comienzan 
los conflictos entre los campesinas y el gran 
propietario do la zona, don Jesús. 

i93t. Pascual se casa con Lola, Ese día sa 
proclama le República. A fa vuelta del viaje de 
novios, la muía mata, en accidente, a Lola. Pas¬ 
cual mata a la muía. Rosarlo vuelve con Pas¬ 
cual hasta que vuelve a aparecer -El Estirao-. 
Pascuat mata a «El Estlrao-, La madre presen- 
ota Ea escena. 

1036. El Frente Popular en el Poder, Amnis¬ 
tía Pascual sale de la cárcel. Trata de rehacer 
su vida, Pocos meses después sucede el alza¬ 
miento militar. Guerra civil, Pascual se ve in¬ 
merso en ¡os acontecimientos. El pueblo es 
tomado por el ejército franquista, Pascual mata 
a su madre, testigo constante de su vida. Pas¬ 
cual mate a don Jesús. 

1037. Pascual es ejecutado a garrote vil. 


# 1902. Pascual Duarte ¡s born. 

1909, Pascual gees to school. Fróm time lo 
time he wltnesses the disputes between bis 
parents. In Üctober Ferrer Is shot. 

1-910. Rosario. Pascual's slster Is born. 

T02B. Deep relationshlp between the Duarte 
brother and aister, Rosario decides to go to 
Trujlllo and work as a prostituto, She goes with 
«El Estirad». Pascuala father dies. an alcoholic. 
One evenlng. Pascual MU5 his hunting dog, 

1939, He gols to knosv Lola, Confllcts het- 
ween the peasants and the large owner of the 
area, Mr. Jesús, commence In the viIIage, 

1931, Pascual marries Lola, On that day the 
Re public ¡s proclalmed. Rack írom the Ir honey- 
nnoon. in en accldent the mulo kllls Lola. Pas¬ 
cual kllls the mulé, Rosarlo goes back to Pas¬ 
cual. unlll «El Estirao- agaln appears. Pascual 
kllls «El Estírao». Their mother wltnesscs ihc 
scene. 

1936. The Popular Front is in Power. Amnesty. 
Pascual comes out of prison. He tries to re- 
make hls Ufe. A few ¡moníhs íater, the milltary 
uprlslng. Civil War, Pascual finds himself lm- 
mersed in avenís. The vilfage is taken by the 
Franco armud íorccs. Pascual kdls hla motber. 
the constant witness of his llfe. Pascual kllls 
D. Jesús. 

1937. Pascual fs cnecuted on the Garrote Vil 


José Luis Gómez - Diana Pérez de Guzmán 
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... Y A MI QUE 
ME IMPORTA 
QUE EXPLOTE 
MIAMI” 

COPRODUCCION 
(HISPANO PUERTORRIQUEÑA 


Blanca Entrada 



Productores: 

Aniüncr.tEr Films.—Av. José Antonio, 31. 
Madrid13. 

Alvarez Quedes Enterprise ItiC- 
Puerlo Rico. 

Guión: Pedro Garba jal, Manuel Caño. Miguel 
Angel Rivas y J. F. Cíe!. 

Director: Manual Caño. 

Fotografía: Francisco Gómez Cunde. 

Música: CAM Española. S. A. 

Decorados: Jaime Pérez Cubero. 

Montaje: Antonio Remire*, 


EASTMAN COLOR 

Panorámica 

Duración: 1 h, 29 m. 


intérpretes: Blanca Estrada 

Guillermo Alvarez Quedes 
David Carpenter 
Adolfo Rlum 
Aldo Sanbrell 
Trini Alonso 


Venta al extranjero: 

Castro Films, S. A. 
Tutor r 5 
Maifrld-B 
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# En un puebleclto español se celebra uña 
boda, 

Terminada la ceremonia, el novio considera 
Hoyado el momento en el que tomas veces 
ha soñado, La a buena de la novia se encarga 
rá de sacarle de su error, y ella misma acom¬ 
pañará e la pareja basta las escalerillas del 
avión quo los conducirá a Mlaml. Su nieta debo 
permanecer pura... el mayor tiempo posible. 

Por fin se Instalan en la «su He nupcial- del 
más lujoso hotel. Ella se prepara para el gran 
momento; él espora entusiasmado e impacien¬ 
to. Una tremenda Explosión... 

Inmediatamente, el hotel es rodeado por el 
Ejército, Una pequeña cápsula de gran con* 
tenido radiactivo se ha moruslredo en la nalga 
de la novia La novia, y sobro todo esa parte 
de su anatomía, pasa a ser declarada «zona 
mi litar-, y so la monto el Ejército tiene acceso 
a ella. 

Cuando, finalmente, la radiactividad ha sido 
eliminada y ambos se disponen s remidar su 
luna de miel, un aparatoso accidente ob%a al 
marido a permanecer Inmóvil durante varios 
meses... 

.. üe nuevo el Ejército deberá ocuparse de 
ella, ahora para consolarla, anto la Impotente 
desesperación del marido. 


9 In a small Spanlsh vil lago, a wedding Is 
bclng edebrated, 

After rhe ceremony. the brldegroom feels 
the moment he has dreamed about so long 
has now arrlved. The bride's grandmother w¡H 
rnake him realise hls mistake and she wlll ac- 
company the coupla up to the steps of the 
plano taking them to Mlaml. Her grsnddnughter 
should remaln puré for es long as possible. 

At last! They reach the «honoymoon suite- 
Jn the most luxurious hotel. She gets ready 
for the big moment; he wsits enthusiasticíilly 
and impatiently A tremendous explosión.,, 

The hotel is immediately surrounded by tho 
army... a smal! capsule conlalnlnq big radioso- 
ti ve malte r has Incrusted ítself in the brides 
bottom, The bnde. and in particular that part 
oí her anatomy is declarad -mllrtery zone- and 
only the Army has access to it, 

When the radioacllvity Is finalty ellmínated 
and they both set doyvn to aterí ¡ng the ir honey- 
moon, a speclaoular occident compela the hus- 
hand to reniain Immobile for several months... 

... The Army agatn has lo Fook after her, but 
fhis lime to consolé her, whilst her husband 
looks on with Impotent despair. 


Trini Alon3o - Guillermo Alvarez Guedes - Blanca Estrada 












LA LOZANA ANDALUZA 

COPRODUCCION HfSPANCMTA LIANA 


Productoras' 

Aspa, P. C,. S- A.—Pisuerga, 4. Madrid^. 
Empala. S. A,—DüClOr Fleming; 3. Madrid-16, 
Prima* Italiana S, de R. L.—Roma. 
Argumento: Lor tinao López: Sancho, Vicente 
tscrlvá (basado en la obra do Francisco 
Delicedo). 

Director: Vicente Eserivá, 

Fotografía: Raúl Pérez Cubero. 

Música: Antón García Abril. 

Decorados: Adolfo Cafino. 


Interpretes: Marta Rosarla Omaggio 
Enzo Carusico 
Diana Lorys 
Carlos ballesteros 
Rafael Alonso 
Antonio Casas 
May Heatlierly 
Júnior 

Fedra Lorente 
José María Prada 


Montaje: Pedro del Rey. 


Maria Rosaría Omaggio 


EASTMAN COLOR 
Panorámica 

Durecién: 1 h. 3Q m 


Venia al extranjero: 

Aspa, P. C.. S. A. Impala, S, A, 

Pisuerga. 4 Doctor Fleming, 3 

MadHd-Z MadHd-16 








María Rosarla Omsggio - Diana Lorys - Antonio Casas 


# En la Roma del siglo XV i, Rampin. picaro 
simpático y desvergonzado, explota sus artes 
de engaño, Viva con su lía, la Napolitana, al¬ 
cahueto dedicada a los mismos áltelos que su 
sobrino. Con la llegada de una bella andaluza. 
Lozana, se les entra en casa Ea fortuna al hacer 
de ella la más linda cortesana dé Roma. Lo¬ 
zana y Rampin llegan a un acuerdo: él estará 
a su servicio, llevándole a casa Eos amantes, 
y ella le tendrá como un rey y al fin le dará 
lo mejor, lo que nunca tendrán los demás. 

A la casa dé Fa cortesana acuden Eos más 
Importantes personajes, y Lozana se convierte 
on una luonto de oro, administrada por Rampin. 

Don Sancho, apuesto español, viene a casar¬ 
se a Roma, pero se prenda de Lozana. Después 
de la boda con su prometida, Don Sancho bus¬ 
ca a Lozana, enamorándose olla también. Ram- 
pín, celoso, se emborracha y es encarcelado. 
Lozana le saca de la prisión por mediación de 
Don Sancha, prometiéndole a cambio irse con 
él a Toledo, Mas una vez a salvo Rampin, Lo¬ 
zana le lisce entrar en su cocho, y éste so 
aleja por distinto camino al de Don Sancho. 


• In Rome of the XVI century, Rampin. a 
frlendly rogue shamelessly exptolts bis knavish 
trlcks. He Uves wlih his aunt, thc Napolitana, 
wbq ¡s a procúrese devoted to the same tasks 
as ber nephew. When a beautlful Andalusian 
girl, Lozana arrives, a fortune entere theír home, 
as they make her the prettieat cortesan of 
Rome. Lozana and Rampin roach an agroament: 
ha wlll bo at her Service, taklng lovers to her 
homo, and she wlll consider him a klng and 
ín the end wlll give him the hest, what othera 
wlll never have. 

The most important ch&racters come to the 
courtesan's housc, and Lozana besamos a sour¬ 
ce of gold, admlnistered by Rampin. 

Don Sancho, a weshhy Spaniard, comes to 
Rome to marry but he falls for Lozana, After 
the wcdding with his flancéc, Don Sancho gaos 
in prison. Lozana gets him out of jail through 
Don Sancho's help and in return she promises 
!o gD with him to Toledo. But once Rampin is 
safe. Lozana makes him get In (he coach and 
th¡s goes in a dlfferent directlon to Don San- 
chü'S ona. 

to look for Lozana, and they boíh fall in lave. 
Rampin is jealous and gets drunk and is thrown 
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LA MENOR 

COPRODUCCION HISPANOBRASILEÑA 


Productoras: 

Pedro Masó,—Paseo de la Habeos, 15. 
Madrid 16, 

Irop-íila, S. A.—Doctor Fleming, 3, 77. 
Madrid-16- 

W. V. Filmes Uda—RIc do Janeiro. 
Arrúmenlo y guión: Pedro Masó, Santiago 
Maneada, Ricardo Abella y Antonio Vich, 
Director: Pedro Mesó. 

Fotografía Jorge Harte re. 

Música: Waldc de los Ríos. 

Decorados: Gil Parrando, 

Montaje: Alfonso San tacan n. 


Intérpretes: Rodona Fedorczyk 
Marc G impera 
May Heatherly 
Jar del Fbiln 
Pep Muñiré 
Teresa Glmpera 
Conrado San Martin 
Eliana Pittrnan 
David Rocha 


Venta si extranjero: 

Pedro Masó 

Paseo de la Habana, 15 
MadricHG 


ÉASTMANCOLOR 

Panorámica 

Duración: t h. 44 m 


Marc Giñipara- Bczena Fedórczyk 


impala, 5. A, 

Doctor Fleming, 3, 77 
Madrid-16 






Jerdel Fhllo - Gozena Fedorczyk 


• Susan, hija de un alto ejecutivo de una 
empresa muí |¡n acia nal de Brasilia, acaba de 
cumplir sus dieciséis anos. Junio con su inse¬ 
parable amiga Mana deciden escaparse al Car¬ 
naval de Rio de Janeiro, 

Exigencias profe signóles del padre obligan a 
la familia a fijar su domicilio en Madrid, donde 
en seguida Susan se encontrará inmersa en un 
ambiente de camaradería juvenil. 

Muere Tony, y Susan, acusada de homicidio, 
os conducida al Juzgado de Guardia y poste¬ 
riormente a la cárcel, donde sufrirá una amar¬ 
ga experiencia, 

Finalmente, la Policía encuentra a loa autén¬ 
ticos atracadores, culpables de todos los trá¬ 
gicos sucesos, y Susan es puesta en libertad, 
desconociendo que Tony, por el qua ella sentía 
un gran amor, ero el cerebro creador de 1a 
banda de atracadores. 


• Su san. a top ejecutiva’» daughter En a Mul¬ 
lí na Liona I Company In Brasilia, has Just cele- 
brated ber stxteenth blrtbday and wlth her 
bosam frlend Moría thay decide to escape tu 
the Rio de Janeiro Carnaval, 

Professional demands on tho falher, compel 
the family to fix their residence in Madrid, 
where Susan wilf immediately íind herself ¡m- 
mersed in sn atmosphere of Juvenil a comrad- 
ship. 

Tony dies and Susan, acoused of homiclde, 
Is taken to the Pólice Statlon and later to 
prlson where she wlll suffer a bltter expe¬ 
lí lance. 

Finally the Pólice discover the true thleves 
who are gullty of all the traglc events end 
Susan Is set freo, Ignorlng that Tony, for whom 
she felt a very strong aífection. uvas the 
Creative breln of the band of robbers. 
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LA BRECHA EN EL TIEMPO 


Productora: Cite. 3. A.—Pedro Texaira, 10, 
Madrid-20, 

Guión: Juan G. Alterna. 

Director: Juan 0. Attenza, 

Fotografía: Federico G. tarraya. 

Música: Carmelo A. Bernaol*. 

Montaje: Javier Motón, 

Documental sin Intérpretes. 


EASTMANCOLOFt 

Normal 

Duración: 1 h. 55 m. 


Venta al extranjero: 

Cite, $, A. 

Pedro Texelra, 10 
Müdrid-20 
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• Hace muchos miles de años, mocho antes 
de que cualquier documento conocido pueda 
dar fe a nuestros historiadores de lo sucedido 
en -La Noche de los Tiempos*. un cataclismo 
destruyo hasta sus cimientos, una civilización 
cuyos últimos supervivientes se expandieron 
por el mundo enseñando a los pueblos las ba¬ 
ses de lo que hoy constituye nuestra cultura 
y nuestras creencias. 

Las huellas de aquellos supervivientes civi¬ 
lizadores están presentes, bajo la (arma do le¬ 
yendas y de recuerdos escondidos, en muchos 
puntos de España, 

Muchos monumentos, muchas creencias con¬ 
servadas y más de un hecho Inexplicable pue¬ 
den ponernos sobre la pista de aquellos maes¬ 
tros desconocidos que no quisieron dejar prue¬ 
ba documental de su presencia. 


# Mfiny thousands of years ago, and long 
befo re any kriown document can lell our histo¬ 
riaos of what happened at The Night of Times, 
a cataclysm desiroyed the very foundatiOns of 
a civilízatlort who&E* only survlvors spresd 
throughout the world, teachmp the people the 
basis of what ¡s today our culture and our 
beliefs. 

The traces of those civillíOr Survlvors are 
still presen!, in the legcnds and hidden me- 
mor les, in many points of Spain. 

Man y monumertts. many beliefs that ara still 
malntalnod and more than one unexpls loable 
lact can put os on the trace of those unknown 
masters who did nol want to leave documental 
proof of their presonce. 






MORIR... 

DORMIR... 

TAL VEZ SOÑAR 

Productora; Caita Films, S. A.-—Maído nado, 41. 
Madrld-6, 

Argumento: José M aliar qui. 

Guión: Manuel Mur OH, 

Di rector: Manuel Mur Olí. 

Fotografía: Manuel Rojas. 

Música: iLiszt, Schumaun, Schubart, Brshms, 
BelcIi. Badil oven y Slrauss. 

Decorados: J. A, de la Guerra. 

Montaje: Guillermo Matd onado. 


Intérpretes; Pedro Die* del Corral 
Nlrce Dawn Porter 
Jane SeymCur 
María Rublo 
Rafael Arcos 
Israel Morales 
Conchita Pérez 


EASTMANCOLOR 
Panorámica 
Duración: 1 h. AA m. 


Venta al extranjero: 

Celia Filma, S. A. 
Maldonado, 41 
Madrid-ú 


Pedro Diez del Corral - Rafael Arcos 




Pedro Diez del Corral ■ Jane Seymour 


# Una curiosa p&rallíacidn de todos los mo- 
vl mi en Eos,,. 

Una luz cianótica . 

Une voz masculina con e&cs y lejanías ex¬ 
trañas.. 

Imagen y sonidos reales que nos permiten 
ir conociendo a una Familia desde I9í6 a 1966. 
Los nacimientos y las muertes. Carmen, le her¬ 
mana. Eulalia, la madre Antonio, el tío. Ana 
Mari, la compañera de Juegos Infantiles y amol¬ 
de preadolestenda do Juan... 

Herminia, la doncella Margadla, la sensual 
criada.., 

Y r sobre todos. Juan desde que lerda seis 
año 3 . conductor da la historia, a Luisa, su pri¬ 
mera mujer, desaparecida. 

Elena, quien le ha dado hijos y está a su 
ledo en tos últimos momentos y recuerdos... 

Es la sencilla saga de una sencilla familia,.. 

Con sus esperanzas. 

Con sus alegrías... 

Con sus dolores... 

Por la cantidad de sueños e irrealidades que 
lid va dentro, loma como nombre una (rase de 
Shakespeare: -Morir., Dormir... Tal vez soñar,- 


# A stTange paralyzarion of sil movementa,,. 

A eyanotic light... 

A malo volco wllh echoes of si rango remo- 
íeness. . 

Image and real souods ihat permit us to get 
to know a family. from 1916 to 1966- Blrths 
and dealhs. Carmen, the sister; Eulalia, the 
mother; Antonio, the únele; Ana Mari, the 
chUdhood companion end Juan's oreado lesee nt 
lavo... 

Herminia, the maid; Margarita the sensual 
servant... 

And above al I, Juan sinee be was six ye&rs 
oíd, leads |he story. and Luisa hls first wife 
who has disappeared. 

Elena, who has left hlm children and is al 
hls síde at the l&st rnoments and memorias... 

Thls Is tha simple legend of a simple fa- 
mlly... 

Wlth their hopes, 

VYlth their leughter,,, 

Wlth their sorrows,.. 

Because of all the dreams and irrealltles ir 
has ln it. ¡t tafces ita ñame From one of Sha- 
kcspcarc's farsea: -To die... To slcep. . Perhaps 
to dream,- 
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SABADO, CHICA, MOTEL 

¡QUE LIO AQUEL! 



Productora: Amanecer Films, 

Av, José Antonio, 31. Madtid-13. 
Guión: José Luis Merlino, 

Director: José Luis Merino. 

Fotogiafia: José Fernández Aguayo, Jr, 
Música: CAM Española, S. A, 
Decorados: Jaime Pérez Cubero. 
Montaje; Antonio Ramírez, 

Intérpretes: Agata Lys 

Armando Csluo 
David Cárpante? 

Blanco Estrada 
Narciso Ibáñez Menta 
Aurora de Alba 
Roberto Camardiel 


E ASI MAN COLOR 
Panorámica 
Duración: 1 b. 29 m. 


Venta al extranjero: 

Amanecer Films* Miguel Angel Gil 
Av, José Antonio, 31 
Madrid-13 


Agata Lys 




• El 69 Mol el es un edificio hostelera dis- 
creta y acogedor, enclavado a unos cuantos 
kilómetros de la gran ciudad, 

En al se da cita, habitual mente, una serie 
de parejas que quieren pasar un grato y tran¬ 
quilo fin de semana. 

En la que vamos a vivir llegan al motel: don 
Justo, un viejo y verde ricachón quq le pone 
los puntos a Te re sita, la doncella de su hija. 
Ja cual le hace cara para darle celos al borri¬ 
co de su novio, Aniceto, chófer de don Justo. 

También acude don Ricardo, un ejecutivo hi¬ 
pócrita y pendón que trata de llevar al huerto 
a su pudibunda secretaria, la señorita Elisa, 

Completen el cuadro Silvia y Juancho, una 
pareja de estudiantes contestatarios que se 
han escapado de sus casas con el afán de vi¬ 
vir su vida. 

El desenlace, imprevisto y trepidante, hace 
que las aguas vuelvan a su cauce y las gentes 
tomen de nuevo la realidad de su vida coti¬ 
diana, 

# The 69 Motel 3s a discreet, ccmnforiable 
hotel buildfng. set a few kilómetros away fronn 
the large city. 

A seríes of couptea who svant to spend a 
pleasenL quiet week-end heve the habít of 
meoting íhare, 

It ¡s therc wo -sltnll seo vari ñus peo pie come: 
Don Justo, an oíd rích man fond of sklrís. who 
puts his claxvs out to Teres i ta. hls daughter'a 
fññid, and who plays up to him to make her 
boyfriond. Antéelo, D. Justos chauffeur, jealous, 

D* Ricardo also goes to the motel; a hypo- 
critical, despicable executive who ¡s trying to 
have an affair with his modesí secretary, Miss 
Elisa. 

Silvia and Juancho complete the picture. They 
ore a coupio of modere studonts who heve left 
heme to Uve their own Uves. 

The unexpected and intrepid outeome brings 
things bacJn te normal and the characters re 
turn to tho reallty of their daily Uves. 



Blanca Estrada - David Carpenter 
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George HIEtOn 


NUEVAS AVENTURAS DEL ZORRO 


COPRODUCCION HJSPANO-ITALIANA 
Productoras: 

Estela Films. S. A.—Capitán Haya, 20. 
Msdrld-20. 

I. C. IS, R- L.—Rom3- 
Guión: Francisco tara y Agustín Finacchi. 
Director: Franco la Caseto, 

Fotografía: Juan GeEpL 
Música: Gianfrancn Pleniiio. 

□ acarados: Jasé Massagué, 

Montaje: H erizo iucidí. 

Intérpretes: George Hiltcn 
Lio riel Standard 
Charo López 
Antonio Pica 
Tito García 


EASTMANCOLOH 

Panorámica 

Duración: 1 h. 37 m, 


Venta al extranjera: 

Estola Filme, S. A. 
Capitán Haya, 20 
Madrtd-20 
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# Corren los tiempos de Ir guerra do la Inde¬ 
pendencia española contra les huestes invaso- 
ras del ejército de Napoleón. 

Zorro. ol legendario personaje que defiendo 
a sus compatriotas, sufre un accidente en una 
de sus Innumerables escaramuzas con los fran^ 
ceses. 

El hermano Donato, un sacerdote amigo del 
Zorro, se ve en la difícil situación de sustituir 
temporalmente al héroe con el fin de mante¬ 
ner viva la lucha contra los Invasores. 

La elección recae sobre Felipe McHIntosh, un 
vagabundo escocés cuyas cualidades distan mu- 
cho de ser tas del Zorro. El hermano Donato 
propone a Felipe la sustitución ofreciéndole a 
cambio su apoyo ante Rosario, joven de ls que 
Felipe está enamorado, sin ser correspondido. 

De esta forme Felipa se enfrentará con los 
franceses, logrando el amor de Rosario, mien¬ 
tras et verdadero Zorro se repone do su acch 
dento. 


# li la the days of the Spanrsh .var of ln- 
depondenco from Napoleón "s invading armed 
íorces. 

Zorro, the legendary character who defends 
hls fellow Citizen3, has an accident during one 
of his innumerable sklrmishes with the Freoch. 

Drother Donato, one of Zorro J s prlest friends. 
finds hlmsolf in the dlffícult position of havlng 
to tomporarily substituto the heroe ln ordcr to 
koep up tho struggle against the Invaders. 

The cholee falls on Felipe McHIntosh, a 
Scotch vagabond whose qualitles are far from 
being those of the Zorro. Brother Donato pro¬ 
poses that Felipe faltos hts place and in ex 
diange he ofíer& his support witli Rosarlo, a 
young gkl whom Felipe is in (ove wilh but 
not corresponded to In hla lave, 

Thu$ Felipe wlll face the French, managing 
to win over Rosarios lave wbiiet tiie trae Zorro 
recovera from his accident. 


George Hllton - Blell Molí 




MAS FINA QUE LAS GALLINAS 


Producid raí Lotus Films Interna ti orto!, S. A. 
Canos del Peral, 2 . Madríd-13, 

Guión: Jaime Zurinaga, Alvaro Uon üépotre y 
Jesús Vague. 

Director: Jesús Vague. 

Fotografía: Leopoldo Vid ase ñor. 

Música: Phonorecord. 

Decorados: Ramiro Gómez. 

Montaje: Antonio Gimen o. 

Intérpretes: María Luisa San José 
José Sacristán 
Fernando Fernán Gómeí 
Teresa Gimpura 
Paco Gamonas 
Eduardo Boa 
Carmen Casal 
María Luisa Portel 
Simón Cabido 


EASTMANCOLÜR 

Normal 

Duración: I h, 29 m h 


Venta ai extranjero: 

Lotus Films írternotíonaL S. A, 
Caños del Peral, 2 
Madrid-13 



Teresa Gimpera - María Luisa San José 








Eduardo Bea - José Sacristán 


• Para poder abrir una boutiquc pro¬ 
pia, Alicia se ve obligada a ejercer el 
oficio más antiguo del mundo, Lorenzo, 
ingenuo y simplón, antiguo compañero 
de juegos de Alicia en el pueblo y no¬ 
vio de infancia en el pueblo, la visita 
en Madrid, sin conocer su nueva vida, 
El descubrimiento de la verdad aca¬ 
bará alejándoles, y Alicia se casará con 
Enrique, un hombre de negocios entra¬ 
do en edad. Pasado el tiempo, Lorenzo 
abandona a su vez el pueblo y se ven¬ 
drá a Madrid de nuevo para comenzar 
una nueva vida con Afiela, que está ca¬ 
sada a su vez con Enrique, 


• To be able to open her own bouti- 
que, Alice is compelled to exererse the 
oldest profession in the worid. Lorenzo, 
a naive, simple engineer and one of 
Aiice's former school fríends in the 
víilage and her sweetheart durlng her 
youth, vislts her in Madrid, Ignortng her 
new form of life, 

When he discovers the truth, thís 
will cause their separaticn and AUce 
will inarry Henry, a míddle-aged busi- 
ness man, 5ome time later, Lorenzo 
will in tum leave the village and come 
to Madrid again to start a new life wlth 
Alice, who in turn is married to Henry, 
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Cortometrajes 


Arquitectura en la Costa del Sol.— Productora: 
Mino Films. S. A Santiago &emabéu, S Ma¬ 
drid-1G. Director: Miguel Atoobendes. Fotogra¬ 
fiar Miguef Castañeda. Montaje: Augusto Ma« 
tiñes Torres Eastman color. No mi al 3&0 m 
Ambiente: La provincia do Málaga, con una 
renta -pér espita- entre las más bajas del 
país, consiguió desenvolver, con el esencial 
esfuerza de la iniciativa privada —dentro de 
una actividad oclusivamente turística—, una 
franja costera receptora de una parre muy 
importante de la divisa necesaria para la fi¬ 
nanciación del país. 

Tlie provinco of Málaga, with one of the 
Iqwo&i incomes per caplta ín Spaln, managed 
lo develop with the essenliaJ effort of pri¬ 
vare initiative, within an exclusive ly tourist. 
actlvlty —& strip of cóásiland receives a very 
iinportant port oí the fnreign currency needed 
to fl nance the nation. 


Arquitectura en la Costa del Sol 



Artesanos.—Productora: Dédalo Film*. Pitera del 
Conde Valle Súchil, 20. Madrid-ij. □■rector: 
Guillermo de la Cueva, Fotografía. Alfonso 
Nieva Trabanco. Montaje: Carlos de fa Cue¬ 
va. Easlmancofor. Normal. 219 m Ambien¬ 
te: La gaita, la madrona y in alfarería de 
Llamas del Muuro (cerámica negra). Tres ofi¬ 
cios que lleuden á desaparecer de la tradi¬ 
ción asturiana, pero cuyo testimonia queda¬ 
rá en estas imágenes. 

The bagpipe. the madrona and the poltery of 
Llamas dol Mouro (Black Cerámica) Three 
crafts tendía g to dlsappear 3n the AsturJan 
iradition. but whose teslinmny wht remain irt 
these pie tures. 


r 



Artesanos 


Camuíamos; naquerar.- Productora: Mino Fdms, 
S.A Santiago Bernabéu, G Madrid-16. Direc¬ 
tor. Miguel Alcobendas. Fotografía: Roberto 
Gómez. Montaje: José Lafuente. Eastmancolór. 
Normal, 438 m. Amblante: Expone una siiua- 
ción de injusticia determinada, ciñéndoso a 
ia peculiar forma de racismo que con los 
gitanos su sigue practicando desde que, fi¬ 
nalizado el siglo XV, la-s Rayas Católicos 
firmaron en Medina del Campo una pragmá¬ 
tica cruel é inhumana tendente al extermi¬ 
nio de la raza gitana. Remora de aquella prag¬ 
mática y da las que le siguieron, los gitanos 
siguen sufriendo en muchos casos una clara 
marg i nación, opresión y desamparo. 


Camelamos naquerar 
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TJil$ shows xi situation of speciflc unjustfce, 
turnlng to the strange form of racialism 
shown tovvaríís gypsies euer sfnce tfie ond 
oí the XV century whon thg CathoFic Mo- 
narch slgned ñ cruel, Inhuman pragmatlc ln 
Medina del Campo whlch almed at enítermi- 
nating the gypsy race. As a resuEt of that 
pragmatic and the oríes ihat followed, the 
gypsíes stilf ln man y cases suFFer olear mar* 
glnailon, oppression and neglcct. 


Chepuda uno.— Productora: Mina Films, S. A. 
Santiago Bernabéu, 6. Madrld-16, Director: Luís 
Eduardo Ante, Fotografía: Enrique Nicanor. 
Montaje: Angelito Barragán. Blanco y negro y 
eestmancoEar. Normal. 273 m. Ambiente: Una 
* recreación" sobre algunos de los cuadros 
de Luis Eduardo Aute, Más que un documem 
tal sobre cuadros, ea -interpretar- cinemato¬ 
gráficamente la técnica y la significación de 
eses pinturas. 

A «racroatlon- ún same of the palntmgs of 
Luis Eduardo Auto. Rather [han a documen¬ 
ta ry ors the pain finge, thls is -interprcting» 
the technique and meanlng oí (hese painüngs 
cin ematogre ph i es lly. 


Chapuza uno 


El barranco de Víznar.--Productora: Mino Films, 
S. A. Santiago Bernabéu. 6. Madrid-16. Direc¬ 
tor: José Antonio Zorrilla. Fotografía: Roberto 
Gómez, Montaje: lucho Rodríguez. Eastmanco- 


lar.. Normal 406 m. Ambiente: El medio po¬ 
pular andaluz intenta expresar en el lenguaje 
culture! que le es propio su dura situación 
histórica. Leí muorto de Federico García Lür- 
ca se Inserta como testimonio de une reali¬ 
dad cuyas consecuencias sobrepasan cual¬ 
quier destino individual. 

The popular Andaluslan médium tries to ex* 
press its harsh historie situation, ¡n the cul* 
tu ral language it Is so krtown íor, The dtíath 
oí Federico García Larca is Insertad es a 
witness of a reallty whose consequencos 
exceed any Individual fate. 


El barranco de Viznar 


Eí escritor, cí viejo y el mar.—Productora: Mino 
Films. S. A. Santiago Bernabéu. 6. Madrid-16. 
Director: lucha Rodríguez. Fotografíe: Tucho 
Rodríguez. Montaje: Tucho Rodríguez. Blanco 
y negro. NormaN 3&G m. Ambiente: A la en¬ 
trada del golfo de México, en la costa norte 
de Cuba, hay un pequeño puerto pesquera 
llamado Cojlmar. Un pequeño rincón del puer 
to donde los pescadores comentan las ulti¬ 
mas incidencias de su trabajo mientras arre¬ 
glan sus avíos o reparan sus embarcaciones. 


El escritor, el viejo y ol mar 
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At the entranee to the Culi of México, on 
the Noflh coast of Cuba, thera |s a small 
íishing pon known as Cojlmar A small córner 
of the port where the fl ahormen discusa the 
(atest happénlngs In their work, whllst théy 
repair their neta or boats. 


valleys hav« been the refuge of popular lltur- 
giles and ritos. Eaoh. district has Its beliefs 
and its own peculiar mylha, Its sonco and 
its dances, Today, like yesterday, the drum 
and the begpipe ring out in Llenes. 


El lenguaje de Rusellini,—Productora: Mino 
Films, S. A. Santiago Bernabéu, 6, Madrid-IB. 
Director: Jucho Rodríguez. Fotografié; lucho 
Rodríguez, Montaje; lucho Rodríguez. Blanco 
y negro. Normal. 356 m, Ambiente: Sí una 
obra puede servir como ejemplo de lo que 
es e( lenguaje de las imágenes, esa es sin 
duda la obra de Roberto RoseIlint. -Roma, 
ciudad abierta-. «Falsa», «Alemania año ce¬ 
ro- son una muestra de la fuerza que puede 
alcanzar e( lenguaje de la imagen cinemato¬ 
gráfica. Por eso, esta imagen creó una es¬ 
cuela, marcó una época, 

If a work can serve as an example ol what 
Ihe Isnguage of Imagea is, this is certalnly 
the work of Roberto RoseIfiní, «Rome, Qpen 
City*. «Falsa-, -Germany Year Zero-, are a 
sampie of the forcé that langusos of the film 
¡mages can reach. For this reason, thls Irnege 
created a school, and marked an era. 


£1 lenguaje de RosBilIni 



El Pericote 



Ir por lana.—Productora: Zeppo Films. López de 
Hoyas, 299. Madritf-33. Director: Migue! An¬ 
gel Díaz. Fotografía: Javier Aguirresarobe. 
Montaje: Julio Peña. EastmanCOlor. Normal. 
300 m. Intérpretes: Emilio Gutiérrez Ceba. 
Carmen Maura. Mari Paz Ballesteros, Ambien¬ 
to: Un joven encrestador entrevista, obligado 
por su trabajo, a una chics, muy diferente a 
él. La situación, entre testimonié! y divertida, 
termina con la aparición de un tercer perso¬ 
naje, cuya Imprevista actitud favorece la rup¬ 
tura, 


El Pericote,—Productora, Dédalo Films. F¡aza 
del Conde Valle Súchil, 20. Madrid-15, Direc¬ 
tor: Guillermo de le Cueva. Fotografía; Alfon¬ 
so Nieva Ira banco. Montaje: Carlos dé la 
Cueva, Eastmancolor, Normal. 219 m. Ambien¬ 
te: La danza más practicada y representativa 
dol Concejo de Lian es. Montañas y valles han 
sido el refugio de ritos y liturgias populares. 
Cada comarca tiene sus creencias y sus mi¬ 
tos peculiares, sus cantas y sus halles, Hoy, 
al igual que ayer, en Lianes suena el tambor 
y la gaita. 

The ffiost popular and represen la livo dance 
oí the Concejo de Llenes. Mountalns and 


Ir por lana 
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Compelled by his work, a young surveyor in¬ 
terviews a giri who ¡s very different to him- 
selF. The si t ustión whlch la both testimonial 
and amuslng. enda in the appearance of a 
third person, whose unexpacted al titube fa¬ 
vo urs the break. 


La mar.—Productora: Dédalo FJfms, Plaza dol 
Conde Valle Súchil. 2t>. Madrld-15. Director: 
Gulflenmo de la Cueva, Fotografíe: Alfonso 
Nieva Trab&nco. Montaje; Carlos de la Cue¬ 
va, Eastman color. Normal. 219 m. Ambiente: 
La Asturias del mar y su vocación marinera, 
hecha posible par sus hombres en un bello 
y a veces trágico ballet que, día tras día. 
ejercitan con su es fuerzo en et bravio esce¬ 
nario del Cantábrico. 

Asturias of the Sea. and its marine vaca' 
[ion; a fací rende posslble by its men, ln a 
beautilul and sometimos tragtc ballet which 
[hoy perforan day after day wlth tholr eíforta 
|n that rugged acenery of the Cantabric, 


La mar 



La pintura vasca de Martínez Qrti?,—Producto¬ 
ra: Méliés Films, Castelar. 7. 1,°. Madrld-28. 
Director: Juan-Gabriel Tharrats. Fotografía: 
Isidro Muro Prals. Montaje: Miguel Angel L 
Santamaría. Eastmancolor. Normal o panorá¬ 
mica. 417 m. Ambiente: La obra pictórica de 
Nicolás Martínez Ortiz de Zarate a través de 
sus recuerdos y vivencias personales, enmar¬ 
cados en Bilbao y el puerto pesquero de 
Bermeo. 


The p¡ cío rica I work of Nicolás Martínez Or¬ 
tiz de Zárnte, through his mamones snd per¬ 
sona] exper lencos, set ln Bilbao and the flsh- 
Ing port of Bermeo. 


La pintura Vasca de Martínez Ortiz 



La sidra.—Productora: Dédalo Films. Plaza del 
Conde Valle Súchil. 20. Medrld-fa, Director: 
Guillermo de la Cueva. Fotografía; Alfonso 
Nieva Trabanco, Montaje: Carlos de la Cue¬ 
va. Eastmancolor, Normal. 219 m. Ambiente: 
Cada año, con el rito de la espicha, se ce¬ 
lebra la mayoría de edad de Ja cosecha an¬ 
terior. Y en torno a la sidra se hacan girar 
los gozos y tristezas, los cantos y la ílesla, 

Every year, wirh the rite of the Espicha, the 
maturing of the previous Harvest ls celebral 
ed. And ln the mldst of Ihe ffowlng cyder. 
enjoyment and sadnass, songs and parí i es. 


La última aventura de Rip Kirby,—Productora: 
Mota Films, S. A. Santiago Bernabéu, 6. Mo- 
drld-16. Director; Leticia Alegre. Fotografía: 
Roberto Gómez. Montaje: Carmen Frías. East- 
mancclor. Normal. 300 m. Intérpretes; Bea¬ 
triz Escudero, Javier Sandoval, Teresa Guayda, 
Rafael Galán y loe niños Marta y Mamerto 
López-Teple. Ambiente: Es la historia de un 
día cualquiera en la vida de una joven: toma 
un transporta público, trabaje en una oficinfi, 
come en un restaurante sola, espanta a un 
moscón que quiere ligar, ve con su novio al 
cine y vuelve a casa, 

This ls the story of any glven day ln the Ufe 
of a young girl: she catches the public 
transpon, works ln an office, eats st á res¬ 
tauran t, alone, she frlghtens a Fly that wartts 
to make Friends, she goes wlth her boyfriend 
to the cinema and comes back borne, 
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Los caballeros.—Productora: Miro Films. S. A. 
Santiago Bernabóu. 6. Madrld-16. Director: Ra¬ 
fael Galán. Fotografía: Tucho Rodríguez. Mon¬ 
taje: Rafael Galán, Eastmancolor. Normal. 
329 m. Ambiente: El contexto geográfico don¬ 
de se desarrolla la vida de los pescadores, 
que viven fundamentalmente de la caballa, El 
pueblo está situado sobre un Inmenso banco 
de arena que crece continuamente. La arqui¬ 
tectura de sus chabolas miserables contrasta 
con las casas que construyeran los ingleses 
a primeros de siglo para sus veraneos. 

The geographtc context in which the Ufe of 
ihe fishermeo Í5 develóped. and who basic- 
ally Uve off mackerel. The vlllage Is located 
cm an enormous sand banlí which ís contl- 
nuousty grDwIng, The archite dure of iheír 
wretched huís contraste with the houses that 
fhe Britlsh bullt at the begsnning of the 
Céntury, For their Suinmer rpaorts. 


Málaga y Picasso.—Productoras: Ismael Gonzá¬ 
lez P. G. Gallleo, 45. Madrld-IS, — Mota 
Films, 3-A. Santiago Bornabéu, 6. Madrid-1G 
Director: Miguel Álcobendas. Fotografía: Mi¬ 
gue í Castañeda. Francisco Qjeda. Montaje: 
Carmen Frías, Eastmancolor, Normal. 274 m. 
Ambiente: Málaga tuvo una economía agrí¬ 
cola, con un proceso de crecimiento econó¬ 
mico que cubrió los dos primeros tercios del 
siglo XIX, hasta que en 1878 apareció la pla¬ 
ga de le filoxera, que no se redujo al ámhi- 
to agrícola, sino que vino a ser el eje en 
torno si cual so produjo un total proceso de 
regresión económica, En esta Málaga en de¬ 
cadencia nació y vivió de niño el famoso pin¬ 
tor Pabló Rui* Picasso. 

Málaga had s farmlng eeonomy, wlth an eco- 
norme growth that CQvered the fírst íwd 
thirds of the XIX century untll the phylloxera 
dlsease appeared in 1878, which was nof 
llmlted to the ágricuEtural life bui became 
the centre poEnt around which a tola! eco- 
nomic regresslon process carne about. In this 
Málaga in decadence, the famous patnter Pa¬ 
blo Ruiz Picasso was born and llved as a 
chíld. 


Marismas en la Mancha. -Productora Omls 
Films. Plaza de Bilbao, 2. San Sebastián. Di¬ 
rectores: Francisco Bernabé y Rafael Trecu. 
Fotografía: Rafael Trecu. Montaje: Fernando 
Larrauquert, EastmanCClor. Techniscopo. 600 
metros, Ambiente: En la reglón man che ga, 
una serie de encharca míen tos y lagunas, en¬ 
cabezadas por las Tablas de DalmieL consti¬ 
tuyen habitat idóneo para la vida de las aves 
acuáticas Con el correr de las estaciones se 
describe la vida de estos animales, general¬ 
mente ocultos entre [a densa vegetación ma- 
rismena. 


In ihe Manchega región, a series of swamps 
and lagoons, heedad by the Tablas da Daí- 
miel, constIlute the Ideal habitat lor aquatic 
fowls. As the seasons pass, the lives of 
the se anima Is which are generélly hidden In 
the thick swampland vegetation, ís descrlbed, 


Marismas en la Mancha 



Microcosmos- Productora: Cruz Delgado Pro¬ 
ducciones Dibujos Animados. Mateo García, 7, 
Medrld-i7, Director: Cruz Delgado Palomo 
Fotografía: José María Sánchez Montaje: Jo¬ 
sé Luis Berlangá. EáStmencotor, Normal. 380 
metros. Dibujos animados. Ambiente: El sa¬ 
ble Don Leoncio prueba su invento en una 
mosca, a la que reduce al tamaño de un mi¬ 
crobio. Escribe a su colega Mac; Molécula 
se derrama la fórmula encima reduciéndose, 
y cae dentro del sobre. Molécula da une sor¬ 
presa fenomenal a Mac. Don Leoncio aplica 
su fórmula a Mac, a sí mismo y a 3o demás, 
y todo vuelve a estar como antes, pues al 
reducir todo en la misma proporción es co¬ 
mo si no hubieran variado de tamaño. 


Microcosmos 
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The lesrnéd Den Leoncio is testing his Inven.’ 
iion on a fly, which ho reduces le tho slzo 
af a microbe. He writes lo hls coílcague 
Mac: Molecule spMIs the formula over him- 
selí and shrlnka and falla insldé the enve¬ 
to pe. Molecule gives Mac a tremendo lis sur- 
prise. Don Leoncio applies his formula on 
Mac, himself and ihe rest and everythtng 
has been redueed to rhe same pFoportion h li 
is as though they had not changed in size 


Minutas después.—Productora: Mino Flims, S. A. 
Santiago Bertiabéu, 6. Madrid. 16. Director: 
Luís Eduardo Ante. Fotografía: Roberto Gó¬ 
mez, José Pecina. Montaje: Enrique Nicanor. 
Blanco y negro y oas tiñan color. Normal. 4tt ni. 
intérpretes: Carlos Vasallo, Miónlca Ramos, 
Angela Bell. Ambiente: Se Intenta fugar con 
los conceptos realidad y ficción útil izando Las 
relaciones amorosas de un actor can das 
mujeres. Con una representa un papel en la 
ficción de una película, y con la otra, su pro¬ 
pio papel en la realidad, La Ficción Se des¬ 
truye cuando descubrimos la realidad, y le 
realidad se destruye cuando descubrimos la 
ficción sobre la cual se sustenta. 

An ettempt is made to play wtth the concepta 
oí realtty and fiction, ¡uaing the love relatians 
of an actor and two women. With one, he 
representé a role in s fiction film and with 
the other his own rota In true Ufa. The flc- 
tion ts destrpycd when we dlscover tha 
trulh, and the truth is destroyed when we 
discover the fiction on which it has been 
maintained. 


Minutos después 



Dff.—Productora; Zeppo Films. López de Ho¬ 
yos, 299. Madrld-33- Director: Imano! Urfbe 
Fotografía: Miguel A. Trujllto. Montaje. Julio 
Peña. Eestmanco-lor. Panorámica. 290 m, In¬ 
térpretes: Héctor A lie río. Mari Paz Bal teste’ 


ros, Juan bombardero. Miguel Arfstu. Amblen- 
to: Un escritor se despida da su secretarle 
a través de una cinta magnetofónica. En ésta 
le explica los motivos que le han impulsado 
a ocultarle una serlo do actividades por las 
que ahora le van a detener. 

A wrlter takes his leave of his secretary by 
meaos of a msgnetophonlc tape. In it be ex- 
plains the rea son a to her which llave impoll- 
ed hlm ta conceal a series of activltles from 
her, and because of which they are now 
going to detaln him. 


OH 



Pintores del mar.—Productora: Mino Films* S.A. 
Santiago Bernsbéu. 6, Madrid-i&, Director: Mi¬ 
guel Alce beodas, Fotografía: Miguel Castaño- 
da. Montaje: Augusto Martínez Torres. EasP 
man color. Normal. 329 m. Ambiente: Descri¬ 
be la escuela marinistíca de los pintores 
malagueños, que empezando por el que habla 
do ser su maestro, Emlíío Gcún. y pasando 


Pintores del mar 
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por José Gartner. Enrique Florido, G Lili termo 
Gómez Gil y Verdugo Undl. llega (¡asta Ra¬ 
món Reina, único superviviente do una se¬ 
rie de pintores modestos, que cierra el ülli- 
mo eslabón de una larga cadena de pintores 
del mar que Sé iniciara hace más de un si¬ 
glo. 

This describes thc marinistlc scbool oí the 
Málaga painters, stariing by the one that 
was to be Its mastor, Emilio Gcón. and 
followed by José Gartner. Enrique Florido, 
Guillermo Gómez Gil and Verdugo Landi, uniil 
we come te Ramón Reina, who is tbe only 
survlvor oí a serles of modost painters, end- 
¡ng the final step In a Ion 9 chaln oí painters 
oí the sea, wliich was Iniriated over a century 
ego. 


Romance de une mujer española.—Productora: 
Mino Films, S. A, Santiago Bernabéu. 6 . Ma- 
drid-16. Director: Miguel Alcobendas. Fotogra¬ 
fía: Miguel Castañeda. Montaje: Augusto Mar¬ 
tínez Torres. East manco lor. Normal. 274 m. 
Amínente: Romances figurados sobre una pin¬ 
toresca España de los años veinte, recitados 
por un ciego. 

Romances set in 6 plctureaque Spain of thc 
Twentles, recitad by a bllnd man. 


Romance dé Una mujer españolé 



Sinfonía en abstracto. —Productora: Dédalo 
Films. Plaza del Conde Valle Súchil, £0. Ma¬ 
drid- 15. Director: Guillermo de la Cueva. Fo¬ 
tograba: Alfonso Nieva Ttabanco. Montaje: 
Carlos de la Cueva. Easlmancolar, Normal 
219 m. Ambiente: Adaptación de la Sinfonía 
Española, de Víctor Antoine Lsld. La suges- 
üón de lo Fantástico entroncada con al mis¬ 
terio y la magia, partiendo de formas con¬ 
cretas en su apariencia, para, a través del 
macroobjetivo, establecer relaciones más allá 
del rigor visualmente realista. 


Adaptstion of the Spanish Symphany of Vic- 
tür Antoiné Léló. The suggestien of fantssy 
Intermlngled wllh mystery end maglc, basad 
on concrete forma in Lhclr appearanco. vvhlch 
ihrough the macro-objective, establish rqla- 
tions beyond. of the visually realistlc harsh- 
ness. 


Sinfonía on abstracto 



Soria y Antonio Machado.—Produelo re: Mino 
Films, $. A. Santiago Berna bou, 6 , Madnd- 16 , 
Director: Luís Mamerto López-Tapia. Fotogra¬ 
fía: Jasé F. Aguayo ÍJr.J. Montaje: José La- 
fuente. Eastmancolor. Normal 356 m, íntérpre- 


Soria y Antonio Machado 
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te: Manueia García de la Vega. Ambiente: En 
clave poética y critica se mue&ira un apa¬ 
sionado testimonio do los versos de Antonia 
Machado dedicados a Soria y Castilla, inter¬ 
pretados por una actri* o Integrados en el 
paisaje de Soria, So facilitan al tiempo datos 
históricos para una mejor comprensión hu¬ 
mana y política de Antonio Machado. 

Ir poetic and critica! cade, o passlonate ver' 
sien, o! Antonio Mac hado 's verses ded ¡caled 
lo Soria and Casóle is given, interpreted hy 
an actress and set in tile landscape of Soria. 
At the same timo, historie data Is given ¡n 
ardor to undorstand beiter in a human and 
política! way, Antonio Machado. 


si. Montaje: José María Aragonés. E&&1 man¬ 
co lor. Normal. 712 m. Intérpretes: Carlos Ber- 
nabéu. Luis Pinto, Juan Reverto, José Sílex, 
Juan Manuel García, Pepereig, Besa Grata- 
cas, Miguel Moncho, Helena Trejo, Ambien¬ 
te: Ernesto Valdemar, enfermo tuberculoso 
desahuciado por la ciencia médica oficial, se 
presta a efectuar una experiencia en estado 
hipnótico con Is esperanza do curarso. 

Eruest VaPdornar, a tuberculosis paliént and 
glvon up as hopeless by the offíclel medical 
Science, agre es to mako an exper Iment In 
hypnotic atóte, wlth the hope ol belng cured. 


Testamento de un pueblo,—Productora: X films. 
Jorge Juan, 50, Madrid-1. Director: Manuel 
García, Fotografía: Augusto G. Bal buena. Mon¬ 
taje: Miguel G. Sinde. Color. Normal. 274 tn. 
Ambiento: Las gentes de estos pueblos, can 
sedas de los malos caminos y de arañar la 
tierra improductiva, se han ido marchando; 
han dejado sus casas abiertas, sus camas, 
sus aperos de labranza Cartas y documen¬ 
tos quedaron en oí suelo. Una historie de 
hombres que vivieron allí, levantaron sus ca¬ 
sas y fueron en husca de algo mejor. 

The people of tbese vüleges. tirad of the 
bad roads, and oí scratchlng the improduc¬ 
tivo land, hove left. They heve abandoned 
thelr open homes, tbeir beds, their farm ins- 
trumenta. . Letters and papers were left en 
the ground. A story oí men wbo IIved (horp 
and boUt thelr hornos and wenf search of 
somethlng beticr. 


Va Irte mar. el homunculus dormido,—Productora: 
Scbnstián-Dan. Córcega, G56. Barcelona-13. Di¬ 
rector: Tomás Muñoz, fotografía: Carlos Gus- 



Valdomar, el homónculus dormido 


Viure sonso viure.—Productora: Asele. Tolo- 
do, 22. Mirasol de San Cuget [Barcelona}. Di¬ 
rector: Carlos Mha. Fotografía: Teo Escarni¬ 
da. Montaje: Pabla G. del Amo. Eestmenco¬ 
lar. Normal 460 m. Ambiente: A IBS 7,30 de 
la mañana suena el despertador en casa de 
una chics de diecinueve años. Una Jornada 


Viure sonso viure 
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que hürü a hora l& llevará, como a tardas 
personas. al cuarta de baño, a la calle, al 
rostro, al trabajo, a la cafetería, a la sexua¬ 
lidad reprimida, a la familia, a Ja noche, al 
suicidio. 

At 7.30 a m, tha alaren rings ¡n the homo of 
a 19 year oíd glrJ. A day whJch, Uke so many 
other people, wlll hour by hour (ake her to 
the bathroom. ¡rito the Street, on the Under- 
q round, lo work. to the cafeto ríe, to repress- 
ed sexuallty, to the famlly, to nightfsll, to 
suicide. 


Volar bajo. -Productora: 5. Film Pablo Nudez, 
S.A. Guzmán el Bueno. 4„ Madrid-tS. Direc¬ 
tor Pablo Núñez. Fotografía- Francisco Gó¬ 
mez Conde Montaje: Julio Peña. Esstmanco- 
Icr, Normal. 215 m. Ambiente: La vida y am¬ 
biente de una carrera da automóviles fórinu- 
la-1. La carrera sn sí y la vida de los boxss 
en piona carrera. 

The Ufe and eimosphere of b formula -i auto- 
mol>ilo race. The race Itself and the Ufe in 
the boxes durlng the race. 


Volar bajo 




Y para quó ..? 

I V para que ,7—Productora: Dédalo Films. 
Plaza del Conde Valle Súchil. 20. Madrid-! 5. 
Director: Guillermo de la Cueva, Fotografía: 
Alfonso Nieva Traba neo Montaje: Carlos de 
la Cueva. Eastmancolor. Normal. 275 m. Am¬ 
biente: 'i- - Y para qué. ten sólo es un 
grito en la pantalla, Un grito desgarrado que 
quizá resulte desagradable para algunos, po¬ 
ro quizá aporte su grano de arena en la con¬ 
secución de una humanidad más * huma na*. 
El film comienza can el mismo interrogante 
que finaliza, y la duda se extiende por Je pan¬ 
talla , por la sala, y a nosotros nos toca 
resolver el interrogante: -¿...Y para qué...?- 

And what for.,.?- ¡s merely the cry on 
the screen. A slifled cry that is perh&ps un- 
piensanf for soms T but could perhaps offer 
lis graln of sand lowords building & more 
■ human* humaníty. The film starts wlth ihls 
same question and ends wlth lt r leaving 
doubts nn the screen. Jn the cinema, and it 
is up to us to anstver the question -¿...And 
wlial for...?* 
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PARA LA DIFUSION DEL CINE ESPAÑOL EN EL MUNDO 





